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1. stev.

dnistvo in uprava v Ljubljani,
Gradiste 7. — Telefon 77.

NARODNO-SOCIJALISTICNI T

Poidimo v $olo
k Angleiem.
Lijubljana, 5. jan. 1923.

Anglesko delovno® ljudstvo ima svo-
jo veliko politicno stranko »Delavsko
strankoe, Pri zadnjih volitvah dne 15.
novembra 1922 je dobila ta stranka 141
mandatov. Delovno ljudstvo celega
sveta je ta velikanski uspeh angle3ke-
ga proletarijata prisréno pozdravilo.
Zlasti socijalisti¢no Casopisie je pov-
darjalo veliki pomen zmage angleSkega
delovnega ljudstva,

Ko =0 naéi slovenski proletarci vseh
struj €itali to veliko zmago angleske
sDelayvske strankes, so bili po veliki
vedini prav gotovo mnenja, da je ta
delavska stranka socijalnodemokrati-
¢na stranka. Temu pa ni tako. Angle-
§ka delavska stranka jc sicer izrazita
stranka delovnega ljudstva, socijalno-
demokrati¢na, v smislu socijalistine
teorije, pa ni. — V angle¥ki »Delavski
stranki« ie ved proletarskih strank. —
Stranka torej na znotraj ni kompaktna,
na zunaj nastopa pa kot enotna stran-
ka angle¥kega delovnega ljudstva. Tu-
di  narodno-socialistitna stranka je
vélanjena v »Delavski stranki« in njeni
poslanci so v angleskem parlamentu v
klubu sdelavske strankee. Ravno tako
s0 socijalni demokrati le del »Delavske
stranke«. Nithovi poslanci ne 3tejeio
samostojno, temvel skupno s 3tevilom
sDelavske strankea.

Anglezi so prakti¢ni ljudje. Zakaj bi
s¢ stranke delovnega ljudstva med se-
boj prepirale? Cilj jim je povsem enak.
Da smatra v&asih ena ali druga struja
eno ali drugo taktiko za pravilno in da
jo ho&e uveljaviti, to $e ni posebna ne-
sreéa. In pametni Angleézi ne najdejo
vzroka, da bi se radi tega cepili in da
bi pobijala ena stranka drugo.

Razvoj delavskega gibanja na An-
gleSkem je pa tudi povsem drugacen,
kakor na kontinentu. Na AngleSkem
napreduje razvoj razmeram primerno
prati¢no. Na kontinentu prevladuje teo-
rija in polovico delavskega gibanja iz-
polnijo teoretiéna prerekanja. Na An-
gletkem kompaktna delavska stranka

na kontinentu vse polno strank, ki
se pobijajo med seboj. Na AngleSkem
uspeh — na kontinentu neuspeh.

Bili so ¢asi, ko so predvsem nem-
tki teoretiki pomilovalno gledali na de-
lavsko gibanje na AngleSkem. AngleZi
s¢c za vse to pomilovanje, na veliko
jezo nemike socijalne demokracije ni-
50 niti naimanie ozirali. Delali so dalje
po svojem lastnem razumu, ne glede
na to, se li strinja njihovo delovanje s
tem ali onim &lanom, tega ali onega
pripoznanega teoretika. UpoStevali so
Zivo Zivlienje, in delali po zahtevah
Zivljenia.

Volilni proglas angleSke »Delavs)
stranke« za zadnje volitve, pri katerih
je tako sijajno uspela, je bil vse prej,
samo ne marksistien. In kljub temu so
gle vse delavske stranke navduSeno,
skupno v boj. Prav vsi: narodni soci-
ialisti, zastopniki strokovno organizi-
ranega delavstva, socijalni demokrati
in celo komunisti. Ali bi bilo mogole
pri nas dobiti s takim proglasom vse
delavske stranke pod en klobuk? Sko-
rai bi rekli, 'da ne! Zageli bi se prepi-
rati med seboj, da se ta ali oni stavek
ne strinja z naziranjem Marxa ali celo
Lienina ali Trotzkyia, da je ta stranka
taka, ona pa taka. Konéni rezultat po-
govora naSih delavskih strank bi bil,
da bi se Ze pri pogovorih razbile, da bi
§la vsaka zase v volilni boj, in bi tudi
vsaka zase propadla.

Na AngleSkem pa so ¥le vse skupno
v boj in skupno dosegle sijajno zmago.
Tam se niso prepirali, &e vse stranke
sogla¥ajo z vsemi predpisi socijalistid-
nih wenjakov ali ne, temve¥ so samo
rekle: Vse delavske stranke hoZemo
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za vsako ceno 8Surni delavnik, wvse
enako hofemo, da se stanje delavstva
zbolia, kolikor je to v sedanjih dru-
Zabnih razmerah sploh mogole, vse
enako hoCemo drugi druZabni red, vse
enako hofemo mir in red itd. Dobro, so
rckli angleski delavei, wvsi smo edini,
pojdimo v boj, da zmagamo. In Sli so
strnjeni v boj in skupno dosegli sijajno
ZInago.

Najprej je treba zmagati in dobiti
vpliv, za vse drugo se je Cas pozneje
prerekati. Pri  predstojeCih  volitvah
bomo najbrZz doZiveli, da se bodo ve-
zale vsemogole stranke z najrazliCnej-
Simi principi, pri teh volitvah bomo pa
tudi najbrze price, kako se bodo klale
med seboj najbliZje si stranke, to je
proletarske stranke, v zabavo vseh, ki
si Zelijo, da ostane delavec, dufevni
kakor ro¢ni, vecni hlapec vladajolega
kapitalistiCnega sistema.

Ce bi tekla po nadih Zilah angle-
%ka kri in v na3ih glavah delovali an-
gleSki moZgani, bl nastopllo nase de-
lovno liudstvo pri teh volitvah enotno,
§lo bi skupno v boj in bl sijajno zma-
galo!

Dr. Ivo Politeo — Zagreb:

Za socijaiizem proti
reakciji.

Parlament, ki bo izvoljen dne 18.
marca t. 1, ne bo neposredno izpremi-
njal ustave in bi po sedaj veljavni usta-
vi to tudi ne bilo mogoce, Toda novi
parlament bo delal posredno za
revizijo ustave s tem, da bo predioZil
— ali bi vsaj moral predloZiti — pred-
log za revizijo ustave. Ako bi tak pred-
log bil sprejet, potem bi moral biti par-

lament razpuS&en in izvoljen nov, ki bi

izvedel izpremembe ustave v smislu
dotinega predloga. Iz vsega tega se
torej vidi, da potrebujemo za izpre-
membo ustave dvoje volitey, dva
parlamenta, in da bi moral prvi parla-
ment, ki bo sedaj izvoljen, trajati le malo
tasa, ako holemo Cimpreje reSiti ne-
sre¢no ustavno vprasanje, Bilo bi ve-
liko boljse, veliko prakti¢nejSe in tudi
ceneje, ako bi se bil Ze v starem parla-
mentu dosegel sporazum med stranka-
mi in da bi se na podlagi tega sporaz-
uma predlozil in sprejel predlog o re-
viziji ustave. V tem sluCaju bi bil Ze
prvi parlament poobladen izpremeniti
ustavo. Toda, kar ni, ni. Mi pa moramo
ratunati samo s tem, kar je. Zato se
moramo prizadevati, da Ze v sedanjem
parlamentu dobimo revizijonisti¢no ve-
¢ino, tako da v tem vpraSanju pride
takoj do sporazuma in potem do novih
volitev v znamenju nacelno Ze doseZe-
nega sporazuma glede revizije ustave.
To pa pomeni, da se bodo Z¢ te volitve
vriile v znamenju revizije ustave.

Po vsem tem se bodo pri sedanjih
volitvah delile stranke na dva glavna
tabora: na tabor za sedanjo usta-

vo in na tabor proti sedanji
ustavi.
Kar se tega tite, je poloZaj nas,

narodne Socijaliste, jasen in oprede-
lien. Mi smo in moramo biti za revizi-
jo ustave. Mi smo v glavnem za revi-
zijo zato, ker je s sedanjo ustavo neza-
dovolino celo hrvatsko in slovensko
pleme, medtem ko bi z ustavo drzave,
ki je nastala z ujedinjenjem vseh treh
jugoslovanskih plemen, morala biti za-
dovolina vecdina vsakega plemena, a
ne samo enega, ker bi ta ustava in ta
drZava pomenila sicer hegemonijo (go-
spodstvo) tega plemena. Mi pa noemo
niti plemenske, niti kake druge hege-
monije, Razen tega smo za revizio se-
danje ustave tudi zato, ker se je poka-
zalo, da je neizvedljiva, v kolikor pa
se je Ze izvajala, da je bila njena iz-
vedba v veliko Skodo drZave.

S tem pa, da smo za revizijo usta-

ve, %e nikakor ni refeno, da moramo

iti v volitve skupno in brezpogojno z
vsako stranko, ki je istotako za revi-
zijo. Mi smo konstruktivna stranka in
zato nas z drugimi strankami ne more
vezatli saino negativna stran ustavne
revizije. Raz8iriti moramo tudi pozi-
tivno stran revizije, moramo vedeti,
kaj naj se v ustavi revidira, v katerem
obsege In v katero syriio. Mi ne sme-
mo pozabiti, da smo socialisti in da s¢
kot taki ne moremo zadovoliti samo s
takozvano drZavno-pravno revizijo, ki
je izliv stare burZujske ideologije, mar-
ve&, da moramo iti za revizijo danas-
njega druZabnega reda, v kolikor je
to v zvezi z ustavo — za revizijo cele
politike. Vse to nas nagiblie k najoZji
kooperaciji s socijalisti.

Volilni red je tako krut in absur-
den, da vsako stranko sili v kompro-
mise in kooperracije. Ako je tako, po-
tem je seveda bolji tak kompromis, ka-
teri nas vendar nekoliko pribliZuje dose-
gi nasih socijalisti¢nih idealov, kakor pa
stroga doktrinarnost, ki konluje s po-
razom samega socijalizma, Vzlic temu,
da to priznavamo, pa hofemo nadim
Kompromisom postaviti meje ter se ve-
zati v prvi vrsti s tistiml, ki so, kakor
ni, socijalistl, Tako pripravljenost pa bi
morale pokazati tudi ostale socijalisti¢rie
stranke. Ako je ne pokaZejo, bodo s
tem le dokazale, da jim je vel do stran-
karskih interesov, kakor do samega so-
cijulizma kot takega. Tedaj pa bodo nji-
hovi zastopniki na Zalost tudi izkusili,
da so izgubili vpliv kot socijalisti sploh
in kot stranka poscbej. Ako tega ne uvi-
Jdijo. potem bomo mi, narodni socijalisti,
primnorani, da izberemo pot, po kateri
sicer ne bi $li, pa bi se v takih ruzme-
rah zanjo morali odlo¢iti, da bi vsaj ko-
lickaj resili za socijalizem, Predno pa se
za to odlo¢imo, poglejmo dobro okoli se-
be: ne samo v notranjost Jugoslavije,
marved po celem svetu! Pogleimo — in
kdo naj — vspriCo te Zalostne slike ne
reCe, da sta v nevarnosti ne samo dr-
Zava in narod, marved tudi Socijalizem!
Realna politika zahteva ¢im skorajSnjo
ustanovitev mondce socijalistine fronte
proti reakciji, ki se nam je vsilila in ki
se bo prizadevala, da tudi v novem par-
lamentu zagospoduje tako, kakor je za-
gospodovala v starem in kakor gospo-
duje danes v sami drZavi!

To je vsekakor moje osebno mne-
nje, Kako se bo odlo&ila stranka, bomo
videli na zborovanju strankinih zaup-
nikov, Ne dvomim pa niti trenutek, da
bo tako sklenila in ravnala, kakor to
morajo narodni socijalisti.

Rudolf Dobovisck:

Kakino Jugosiavijo
hofiemo!l

»Rovnost narodu a rovnost v
narodé.«
(Enakopraynost narodu in ena-
kopravnost v narodu.)
Vaclavy Klofid.

Na$ narod je Zivel v davnih Casih v
svobodni drZavi, kjer si je »prosto vo-
lil vero in postaves«, kar znali, da je
liudstvo samo volilo svoje kneze ali voj-
vode ter si samo delalo postave, po
katerih se je njihova drZava urejevala,
Ziveli so enakopravni kot bratje
v svobodni drZavi in nihle ni drugega
gospodarsko tlacil ali izkoris¢al, Stari
Slovani so se imeli radi med seboj, pra-
vi stara prislovica, Toda prisli so tujci
— Nemci med naSe pradede, ki so bili
takrat Se pogani, pod pretvezo, da pri-
hajajo v imenu KriZa, ¢e§ da prinaSajo
mir in izveliCanje, toda kmalu so nas
narod podjarmili, ga spravili v suZnost.
Iz druge $trani pa je pridrvel divii Tu-
rek ter podjarmil naSe juZne brate,
Srbe in Hrvate.

Dolga stoletjia je trajalo to grozno
suZenstvo, v katerem se je na¥ narod
potujeval, nad materni jezik teptal in

zaniCeval, Pa ne samo to, tudi gospos
darski suzenj je bil na§ narpod in be-
gasivo nase domovine je polnilp Zepe
tujih  kapitalistoy izkoriSCevalcey,
nadi ljudje pa so bili le suZnji in hlapci
ki so morali delati za tujce in biti zado»
volini z drobtinami in kostmi, ki so jim
jiih metali ti oblastneZi.

Diolga in grozna je bila ta suZnost
in tezko smo pri¢akovali reditve in &a-
sa, ko se ne bo vel zanitevalo nalega
jezika in naSega naroda zapostavljale
drugim narodom, Istotako kot mi, pa se
trpeli tudi drugi narodi, Cehi, Poljakd,
Irci itd. ter Zakali ysak svojega kralia
MatjaZa...

Pridla je svetovna vojna, ta groan
boj med narodi celega sveta in takrat
se je v teh teptanih in zasuZnenih na-
rodih zaiskrilo hrepenenje po svobodi,
Tudi mi, Slovenci, Hrvati in Srbi smo
s vzdramili iz svojega spanja ter se
zaceli bojevati upajod, da bo enkrat ko-
nec nasega gorja, da se resimo naSega
zatiralca Nemca in MadZara, ki nas je
do mozga gospodarsko izkoridgal, pe-
leg tega pa Se zanieval.

Pridla je nasa, od nas vseh tefko
zaZeljena Jugoslavija... in seda] smo
bili mnenja, da je napodil Cas, ko bomo
ziveli enakopravni v svoli svobodni dr-
Zavi, kakor nekdaj nasi pradedi,

Kako smo se varalil Res je, dobili
smo svojo narodno svobodo, fepray
ne popolno, kajti mnogo nasih bratov
Se jed pod tujim jarmom, vendar pa e
na$ jezik spoStovan pri nadih oblastih
in naSa drZava pripoznana med sve-
tom. Nismo pa 8e dobili"svoje go-
spodarske svobode. Prej nas
ie tlacil in izkoriSCal tufi kapital, sedai
nas pa na$ domaéi kapitalist, da, nad
lastni brat, in to boli! Ti delovno ljwd-
stvo — kmet, delavec, obrtnik, uradnik,
mali trgovec — pa si ostalo Se naprej
v lastni drZavi gospodarski in sociiokm
suzenj!

Stiri leta Ze imamo svojo narodng
drzavo, toda kdo je zadovoljen v njei?
Bogatadi, bankirji, veletrgovci, velepg-
sestniki, ki Zive na ratun nadih Zuljev;
na$ jugoslovanski proletarijat pa
lastni drZavi strada in hodi v capah
okrog...

Tako ne more iti dalje in zato smo
si postavili mi narodni socijalisi za
svoj cilj, da zahtevamo enakopravnost
tudi v narodu, da ne bo vef ogromna
vetima paroda trpela in garala, neka-
teri pa na rafun teh trpedih bratov
udobno Ziveli, ampak da bomo vwsi ena-
ko zadovolino Ziveli v svoji Wubljerd
domovini.

Zato pa v boj za socijalno enako~
pravnost celega jugoslovanskega na-
voda, da bo na%a Jugoslavija res pravi
dom zadovoljnega ljudstval

T

Hawoj npasocnaBnoj 6Gpahu xce-
Jumo vectuT banibak m XpHCTo-
BO poliewe. Xpucroc ce ponu!
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Peliticne vesti.

Beograijska »Politika« o na3{f siran-
ki. — Beograjska »Politika« z dne 24
decembra 1922 prinasa pod naslovom
»Podeci predizborne kampanje« tud
sledefe o nadi stranki: »Pri prej¥njib
volitvah za ustavotvorno skupi&ino e
dobila Narodno-socijalistina stranka
vsega skupaj 6185 glasov — in na osino-
vi tega dva mandata —, ki se razdele
tako: Volilni okraj Maribor---Celie:
2365 glasoy, Ljubljana—Novo mesto:
2633 in mesto Ljubljana: 11838 glasov.
~— Za nove volitve narodni socijalisti
%e niso prieli z volilno kampanjo. To
bodo izvriili Sele po glavnem zborw, ki
se bo vr3il po boZiénih praznikih v Ljub-
liani. Po vseh anak#h je razvidno.



Sram 2.

»NOVA PRAVDAc«, dne 6. januarja 1923.

1. Stev.

da polagajo narodni socijalisti najvedjo
vafnost na Slovenijo, kijer so tudi zad-
aji€ postavili svoje kandidatne liste.
Kljub temu bodo topot narodni socijali-
sti postavili kandidatne liste tudi v
Beogradu in v Dalmaciji. — Kot stran-
Ka, ki ni sama dovolj mocna, je samo-
obsebi umevno, da bo voljna pri novil
wolitvah kooperirati z drugimi stranka-
mi, Kakor trdijo v strankinih krogih, je
kooperacija mogoéa samo z zemljorad-
niki in z demokratsk. disidenti; z osta-
fimi grupami je po njihovih izjavah vsa-
ka kooperacija nemogoca. — G. Anton
Brandner, biv§i poslanec narodnih so-
@ijalistov iz Ljubljane, je odpotoval si-
noli iz Beograda.«

Volitve in stranke v Slovenijl. Slo-
venski narod za volitve ni bogve kako
dobro pripravljen. Razkosan je v toliko
strank, kakor S¢ nikoli. Ni¢ ve€ in nic
manj kakor 9 polititnih strank je sedaj
med Slovenci, in &e priStejemo tudi
Nemce, ki bodo nastopili pri volitvah
fopot samostojno, je v Sloveniji seda)
[0 strank. Te stranke So: Narodno-so-
gijalisti¢na, socijalno-demokratska, ko-
munisti¢na, liberalci okrog »Slov. Na-
' podae, demokratska stranka, samostoj-
na kmetska stranka, SusterSi¢ijanci, slo-
venska republikanska stranka in Nem-
ei. Da se tepe in cepi burZuazija med
seboi, mora nas kot proletarce le vese-
ftti, toda Ze drugaéna postame stvar,
¢ée pomislimo, da se nahajajo v vseh
navedenih strankah tudi po velikem $te-
vilu zapeljani proletarci; naravnost Za-
fostno pa je, da je delovno ljudstvo sa-
mo razdeljeno v ved strank. To so Za-
fostni pojavi, Zalosini tem bolj, ker pod
takimi pogoii ne bo mogole za de-
fovno liudstvo kaj dosedi. Proletarijat
bo moral na vsak nadin najti izhod, da
edstrani te Zalostne razmere.

Kandidati strank. Politicne stranke
s0 se zalele pripravljati na volitve. Skli-
cujejo zaupne sestanke, govori se Ze o
kandidatih, in nekatere stranke Ze ime-
nujejo nosilce svoijih list, Klerikalna
stranka bo kandidirala v Ljubljani dr.
Gosarja. Ker je o priliki obinskih vo-
litev nastopila »Zveza delovnega ljud-
stva«, so klerikalci mnenja, da bodo
vsi ki so wolili pri ob¢&inskih volitvah
sZvezo delovnega ljudstvae, glasovali
pri drZavnozborskih volitvah za kleri-
kafca dr. Gosarja. V kraniskem volil-
sem okraju bo nosilec klerikalne liste
Brodar, v Stajerskem pa dr. Koro3ec.
Tudi SKS je Zc imenovala nosilca liste
za Stajersko, namred Drofenika, v
kranjskem volilnem okraju pa %e &aka.
Tu stoji v rezervi dr, Suster$i, Dalje
de ni gotovo, & ne bo SKS vendarle
vstopila v Pasicevo vlado. Ce bi se to
zgodilo, potem se bodo vezali samo-
stojni na Kraniskem s Su$ter$i¢em in —
2 radikali. Zanimivo je, da &akajo na
pomo& samostojnih tudi demokrati. »Ju-
frox pade v omedlevico pri vsaki vesti,
da so vstopili samostojni v vlado. Sa-
mostojni imajo nacela, to se jim mora
priznati! 7. t. m. zboruje v Celju Slo-
venska republikanska stranka. Na tem
Zborovaniu postavi svoje kandidate.

Znagilne za naSe razmere in naso
serrelost jc to, da zalenja igrati v po-
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:Sv. Trile kralji.

vvee. Tri Modre iz jutrove deZele ie
vodila repata zvezda-vodnica k novoro-
jenemu Odregeniky, da mu poklenijo
kadila, mire in zlata — — — — —

Oznanjena je hila jugoslovanska mi-
sel, v srca robskih bratov je bila po-
lozena Beseda, ki je vzkalila. In ko je
dozorela v srcili vseh treh bratov, je
Beseda meso postala.... Osvobojenje
10 ie rodilo. Od tujerodcev teptani
narod je polagal leka na svoje teZzke
rang — — — Topil se je v navduSenju,
srei in bratski ljubavi..... Sami svoii
so postali trije jugoslovanski bratje in
yriskaje so peli »Mir ljudem na zemlji,«
saj jim je osvobojenje rodilo zdruZenje
in £ njim je doSlo veliko Novo leto —
nova doba, doba vstajenja, doba zlate
gvobode, v kateri so Zeleli mirno Ziveti
z vsemi narodi, — — —

Opojnost so puhteli boZi¢ni akordi...
»Mir ljudem na zemljil«e — Toda Ziveli
so Herode#i! — Prikradli so se njihovi
hlapci v sreco odreSenih, izrabili so nji-
hove zaupanj€ in jih okradli — — —

* deZeli Tirolski.

liticnem Zivljenju &lovek, kot je dr. Su-
sterSi¢, zopet svojo vlogo. Toda vsak
narod ima take politike, kakorSne za-
sluZi. Ko bi dr. Zerjav vedel, da bodo
vrgli radikali demokrate ravno pred
volitvami iz vlade in da pojde dr. Su-
§terSi¢ pri volitvah z radikali, bi bil
SudterSi¢ danes $e najbrZze kje v sveti
Ker pa je dr. Zerjav
slab politik in, kar prime, vse pokvari,
bo Suster$i¢ kandidiral Ze pri predsto-
je¢ih drZavnozborskih volitvah.

Stanovanjska najemnina in demo-
krati. S 1. januarjem je stopil v veljavo
nov zakon o stanovaniskih najemninah,
Ta stanovanjski zakon jc tak, da je Ze
prvi dan, ko je zadobil veljavo, zrevo-
lucijoniral vse najemnike. Ni treba po-
sebej omenjatl, Ze po posledicah se ta-
koj pozna, da ga je izdal dr. Zerjav,
ko je bil $e minister. Zanimivo je, kako
se sedaj »Jutroe zvija in skula na vse
mogocée nadine dokazati, da zakon ni
tako slab, pal pa so slabi nekateri his-
ni posestniki, ki delajo to, kar jim je
Zerjav v zakonu dovolil. O ti presneti
hiSni posestniki! Vendar bi mogli biti
tako pametni, da bi popravili, kar je
dr. Zeriay ravno pred volitvami zafu-
ral! Res izvanredna smola zasleduje te
demokrate. Imajo naravnost Zenijalnega
voditelja in politika, ki jo pa Zalibog
povsod polomi. — Za najemni$ki zakon
se bodo volilci na dan 18. marca dr.
Zerjavu posebej zahvalili.

Skupen nastop strank pri volitvah.
Ker je volilni red, po katerem se bo vo-
lilo v narodno skupi&ino tak, da manj-
ge in male stranke lahko propadejo, bo-
do primorane, da se zdruZijo. Iz Bosne
javliajo, da so se tam nekatere stranke
Ze sporazumele za skupen nastop pri
volitvah. Tako bodo nastopili pri volit-
vah s skupno listo muslimani Spahove
skupine, kmetska stranka in klerikalci.
Cudna tvorba Turki in klerikalci na eni
listi. Pa je popolnoma umevno. Radikali
hodejo uniditi vse skupaj Ti so torej
prisiljeni, da se zveZejo in, ¢e se bodo
dobro drZali, bodo z zdruZenimi mo¢mi
nabili radikale. Da bi bile stranke
povsod tako pametne, bi bili pri volit-
vah radikali in demokrati popolnoma
poraZeni in konec bi bil dosedanje ko-
rupcije.

Skiep Radieve stranke, Radifeva
stranka je sklenila, da bo podpirala
povsod, kjer sama ne nastopi, one
stranke, ki so proti demokratom.

Hrvati in demokrati. V ncdeljo so
imeli demokrati »velikanski shod« v Za-
grebu. Namenjen je bil Hrvatom, toda
teh Zalibog ni bilo blizu. Govorili so 4
Srbi in srbski Slovenec dr. Kukovec, ki
je rekel, da je bil na Zagreb, od zagreb-
Skega kongresa sem jezen, sedaj pa, ko
vidi, kako se Hrvati malo zanimajo za
demokrate, ne vc ali bi se zjokal, ali
skodil iz koZe. Vsekakor pa je Kukovec
spoznal, da tudi s koncentracijo Hrva-
tov ne bo ni¢, Odpovedali so Slovencl,
Hrvati, sedaj pojde dr. Kukovec, kakor
vedo povedati najnovej$a porocila, bolj
na jug, med Arnavte, Basibozuke in
Cincarje; ti namreé Se gredo na lim,
toda samo — e se jih po3teno placa.

Svetovni pregled.

CEHOSLOVASKA.

Sokoli in fa$isti. Kakor
smo Ze javili, se je zadelo faSistovsko
gibanje tudi na Ceskem. Ker se vrdi to
povsod pod nacijonalnim programom,
jie umevno, da je moral zavzeti k temu
vpradanju tudi »Sokole svoje stalidce,
Na Ceskem se je to zgodilo na seii,
dne 23. decembra pr. L.: Ce3ki »So.
kol« takozvanega »nacijonalnega giba-
njaz ne bo podpiral, ne organiziral,
ker se Znjim ne strinja. Na zbolj3anje
razmer, tako pravi sklep dalje, ne misli
tisti, ki ustanavija nove organizacije le

radl iega, da bl dobil moC in vpliv,

Cehi in Italijani. Med Ce-
hoslovasko in Italijo se je sklenila po-
sebna gospodarska pogodba, ki vsebu-
ie zlasti zniZanje tarifov v trZaskih
skladii¢ih, uvedbo posebnih direktnih
vlakov iz CehoslovaSke v Trst, dogo-
vore glede pomorskega prometa itd.
Obenem se odpravi med Cehoslovasko
in Italijo tudi potni vizum. Cehi in
Lahi se torej med seboj izborno razu-
mejo.

Prosta voZnja po Zelezni-
ci za brezposelne. Cetko Zelez-
niko ministrstvo je v sporazumu z mi-
nistrstvom za socijalno skrbstvo dovo-
lilo, da nezaposleni delavci, kateri i5Ce-
jo dela, ter jih posredovalnica za delo
poslie doloenim podjetnikom, dobijo
brezpladen vozni listek 3. razreda na
osebnih vlakih na rafun ministrstva za
socijalno skrbstvo. Ta ugodnost velja
le, ako se brezposelni delavec pelie k
podjetniku ter tam nastopi delo, ali pa
nazaj, Ce ni bil sprejet.

POLJSKA.

Morilec predsednika Naru.
towicza obsoien nma smrt.

V soboto je bila v VarSavi o‘l;av-
nava proti morilcu predsednika Naru-
tovicza. Morilec Niewiadonski je pri-
znal, da se je zagreSil proti zakonom,
izjavil ie, da prevzame za svoje deja-
nie vso odgovornost. ObtoZeni je re-
kel, da je hotel wvstreliti pravzaprav
Pilsudski-ja, toda 6. decembra je iz-
premenil nacrt, ker je zvedel, da bo
predsednikom izvoljen drugi. Konéno
ie prosil, da se ga naj obsodi na smrt.
Sodi$¢e je po posvetovanju razglasilo,
da je obsojen morilec na smrt.

Porocdila z Eleiel_:.

Celie, — Krajevne organizacije NSS
na delo! Volitve so razpisane in treba
nam bo stopiti v volilni boj, da poka-
7emo sadove svojega dosedanjega de-
lovanja. Pred tremi leti smo ustanovili
svojo narodno socijalisti¢no stranko, ki
je nastopila Ze takoj pri wvolitvah v
ustavotvorne skup&&ino leta 1920. Nasa
strankina organizacija je bila takrat Se
mlada in slaba, imeli smo komaj par
krajevnih organizacij, ki so pravzaprav
temelj vsake stranke. Tekom zadnijih
dveh let smo znatno napredovali. Sedaj
pa je priSel ¢as volitve, Cas, da se nase
krajevne organizacije krepko poprime-
jo dela, ,

Korotan, Primorje!! — TeZke so te
rane, bile so prvi udarci popolni svo-
bodi, prvi trepet je zavel po navdu-
Senju... Ozrli so se vase... Urediti
treba novi dom, zavarovati Ze okrnjeno
narodno svobodo, kajti na njgj naj se
oslajajo vsi, ki so ostali v jugoslovan-
skem objemu, in jugoslovanski svobodni
dom naj postane Zelja in koprnenje
vsem, ki so ostali v robstvu...

In pri§li so trije Modri... Niso bili
iz Jutrovega, lastni sinovi naroda so bili

in so se klanjali svobodi. — Njihovi
obrazi beli, a duse &rme — — — Pasi¢,
Pribi¢evié, Zerjav — — — Sebicnost je
bila njihova zvezda-vodnica, centrali-

zem, obznana in zakon o zaiCiti drZave
so bila njihova darila, darila, s katerimi
so teptali svobodo, s katerimi so oblatili
visoke ideale in kovali narodu nove
te¥ke verige. S prestola jugoslovanskega
edinstva so seijali spor med ljubele se
brate, na tem sporu so sanjali sladki sen
vednega samodritva — in teZke sence
kriza na jugoslovanski Golgoti so pla-
vale nad jugoslovanskim ljudstvom, -

Otresi verige, jugoslovanski prole-
tarijat, kaljene v bratski krvi, kovane
od lastnih sinovl — Poznal si tujerodne

Predvsem je potreba, da zbero &im-
prej svoje organizirane ¢lane in si raz-
delijo agitacijsko delo vsaka v svojem
okoliSu. Ta naj prevzame eno vas, dru-
gi drugo, tretji tretjo itd., ne pa da bi
se zanaSali drug na drugega, nazadnje
pa se ne stori ni¢. Dolo¢ijo naj se Cu-
varji Skrinjic in javijo ¢imprej pristojni
okroZni organizaciji. To je prvo in po-
glavitno, kar se mora takoj ukreniti v
domacem kraju. Pa ne samo to! Ako v
kaki sosedni obini Se ni krajevne or-
ganizacije naSe stranke, je treba takoj
stopiti v stik z nekaterimi tamo$njih
zaupnikov, in &e 3e takih ni, pridobiti
novih, da bodo pri volitvah nastopali
kot Cuvarii nae Skrinjice v tamkaj$nji
obc¢ini, Pregledati je treba predvsem
tudi volilne imenike ter napra-
viti prepise, ki jih bodo potrebovali Cu-
varji 8krinjic. Nabirajte marljivo pri-
spevke za strankin tiskovni
sklad, da podprete izdajanje »Nove
Pravde« in tiskanje potrebnih plakatov.
Poleg tega pa morajo naSe krajevne
organizacije skrbeti za d&imveéje raz-
Sirjanje »Nove Pravde« s tem, da nabi-
rajo nove narofnike in da posodijo so-
sedom svoj list, ko so ga sami prebrali.
Naj ne bo gostilne, kavarne, brivnice
itd., kamor zahajate, brez »Nove Prav-
de«, Pridobivajte trgovine ali trafike,
ki bodo prodajale nag list. To je vaZno
zlasti sedaj, ko je prenehala izhajati
»Jugoslavija«, Vse ogromno agitacij-
sko delo pade na »Novo Pravdo«, Da
ga bo mogocCe izvrSiti z uspehom, je
neobhodno potrebno, da jo podprete z
materijelnimi sredstvi, pa tudi s stvar-
nimi, resnimi dopisi.

Krajevne organizacije, takoj na de-
lo, da bo na$ uspeh ¢im vedji! Tekmuj-
mo, kdo bo bolj agilen! — Rudolf Do-
bovisek.

VSEM KRAJEVNIM ORGANIZACIJAM
NARODNO-SOCIJALISTICNE STRAN-
KE V OBMOCJU CELJSKEGA
OKROZJA!

Krajevna in okroZna organizacija
NSS v Celju sta osnovali za tas volitev
stalno tajniStvo — ki posluje v Razla-
govi ulici 5t. 11 — pritlicje desno —
prva vrata.

Vsi dopisi, informaciie, prediogi iid.
— naj se naslavljajo na »Tajnidtvo Nar.
socijalisticne stranke v Celju — Razla-
gova ulica St. 11 — pritlitie desno«,

To naj upostevajo vse kraj. organi-
zaclje — da se delo koncentrira in tem
laZje in uspeSnejle deluje! —  Tajnik.

Redni ob&nl zbor krajevne organi-
zacije NSS v Celju se vrii v Cetrtek,
dne 11. januarja t. 1. ob 8. uri zveder
v mali dvorani »Narodnega domas.
Zbora se udeleZi tudi tov. Brandner,
Slehernega tovarisa dolZnost je, da s¢
to¢no odzove temu vabilu!

e s
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Tedenske novice.

NAROCNIKOM »JUGOSLAVIJE.. 2
novim letom je, kakor Ze zuano, prenchala
izhajati »Jugoslavilaz, Vse nedokenéane
podilstke »Jugoslavije« In zlastl njen ro-
man »Tajinstven morilec deklet« bl naj
prinafala v novem letu »Nova Pravdac,
Prvo nadalievanje romana Ze priobdlmo v

tirane, spoznaj tudi jugoslovanske
uzurpatorje! — Sam si si stesal in za-
sadil kriZ, ker si el pokorno za koristo-
lovei. Pazi, da jih zapusti§, ker bliza se
¢as, ko te bodo skuSali kriZati!

[F. A. Mignet:

Zgodovina francoske
revolucije.
1789—1814
(2. nadaljevanje.)

Ta skupi€ina je kazala sploh malo
pokorscine, zato pa tem ve&jo skopost.
Potem ko je sprejela uvedbo pokrajin-
skih skup$&in, odredbo o trgovaniju z Zi-
tom, odpravo tlake in novo kolkovino,
se je 25. maja 1787 razSla. Raznesla je
po celi Franciji svoja odkritia o kra-
ljevih potrebah, o napakah ministrov, o
potratah na dvoru in o splo$ni ljudski
bedi,

Ko je Brienne izgubil to oporo, se jc
vrgel nad davke, ki se jih nekaj &asa
ni posluZeval, Zahteval je od parlamen-
ta, da potrdi dva edikta®: o kolkovini
in o izvenrednem zemljiskem davku.

® razglasa.

Toda parlament, ki se je zavedal svoje
polne Zivlienjske moéi ter se nahajal na
vrhuncu svojega d&astihlepja in katere-
mu je nudila finanéna zadrega, v kateri
se je nahajala’ vlada, sigurno sredstvo,
da si Z njim poveéa svojo moé, — je
zavrnil njegova predloga. Radi tega jo
bil pregnan v Troyes, toda se je kma-
lu navelital pregnanstva ter ga je mi-
nister pozval nazaj pod pogojem, da
spreime omenjena edikta. To pa ie bilo
le premirje, Potrebe krone so izzvale
kmalu Zivahnej$i in huj$i boj. Minister
je moral ponovno zahtevati denarja.
Niegov obstanek je bil odvisen od tega,
¢e se mu posredi izvesti ve& posojil do
zneska 440 milijonov, Dobiti je bilo
treba za to od parlamenta pritrdilo.
Brienne je bil pripravljen na odpor-
Zato je dal ta edikt Ze prej sprejeti v
svecani sodnijski seji in da bi potolaZil
sodni dvor in javno mnenje, je vrnil v
isti seji protestantom zopet njihove sta-
re pravice, Ludvik XVI. pa je obijubil
vsako leto priob¢iti finan&no stanje ter
v teku petih let vpoklicatl drZavne sta-
nove. Toda ta priznanja Ze niso ve& za-
dostovala: parlament je edikt odklonil
ter se uprl ministrovemu nagilju. Nekaj
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tel Stevilki, ki jo doposliemo vsem biviim
naroénikom »Jugoslavlje«. Starim naroéni-
kom »Nove Pravde« seveda s tem ne nu-
dimo ni¢, ker jim je neznman potek te zani-
mive zgodbe, temved prinasamo roman le
za blvSe narolnike »Jugoslavije«, kil jih
prosimo, da nam posljelo naroénino za
sNovo Pravdos najkasnele do 20. jaunnarja
1923, Ako bi se do tega &asa ne narotilo
ua sNovo Pravdo« vedje &tevilo preldnjih
varoénikov »Jugoslavijes, bomo s 3. Ste-
vilko prenehall z nadaljevaniem romana.
Poloinice za cenjene narofnlke bivie »Ju-
goslaviie« so priloZene.

Ze dosle] ]Je »Nova Pravdac informi-
rala svoje ditatelje vsestransko o vseh
vainih dogodkih na politiénem, gospodar-
skem, socljalnem in kulturnem polju todno
Iz lzérpuo. Tudi v bodode bo njeno ured-
pitvo stremelo za tem, da razsirl list tako
20 vsebini kakor po obsegu. Upravi =Nove
Pravde«, ki nima in ne bo nikdar imela na
razpolago kakih fondov, pa bo le teda]
mogode zmagovatl ogromne siroske, kl so
danes -zvezanl z lzdajanjem Casoplsa, Ce
bo obdéinstvo list v zadostnem Stevilu na-
rodalo, pa tudi redno pladevalo.

Clm ve& naroénlkov, tem belifa bo
sNova Pravdaa!

Naro¢nino za leto 1923 naj blagovolijo
nasi cenj. narodniki pladati vsaj Cetrtletno
wnaprej. Istotako naj zamudniki pri tej pri-
lilki- blagovolijo poravnati zaostalo naroéni-
no za leto 1922, Za vsa ta placila prilagamo
danes poloZnice, izvzemsdi zz naroénike v
Ljubljani, Mariboru, Litiji in Novem mestu.
Ako bi pomotoma dobil poloZnico tudi ka-
teri izmed teh naroCnikov, ki so naroénino
Zc poravnall, naj nam to oproste, poloZnico
pa na] shranijo ali pa jo oddado kakemm
znancy, da si naroéi sNovo Pravdo««. Pri
placilih se spominjajte tudi naSega tiskov-
nega sklada. Uprava.

TOVARISI! Pred volitvaml smo. In
prl teh volitvah moramo zmagati! Aleramo,
pravimo, ker sicer bo na§ delovni narod
pogiuil. Na] stane kar hoce, nasemu de-
lovoemu ludstvu moramo pomagatl. Za-
lostono je sicer, da je %¢ velik del nasih de-
favcev tako nezaveden, da 3¢ vedno tisél
k svoiim sovrainikom in da se celo borl
protl svojlm edinim odkritosréolm prljate-
{lem. Pa to ie bilo vedno tako. Zgodovina
Sovestva nam kaZe In Ze slarl Rimljani so
rekll, da ljudstvo nairaisl drevi za oniml,
ki ga goljufajo. Ni¢ ne de. Hvala bogu, da
ie danes Ze tudl toliko razsodnega prole-
tarijate, ki ve, kie so mniegovl prijatelil
{u ta razsodnl del mora reSitl celo delovno
ljudstvo, tudi oni del, ki zaenkrat nl z naml

Toda prijatelji, boji %I ga bomo miorall
bifl v prid delavstva v prihodnjih mescih,
bo hud. Ni mislitl, da %1 dall oni, ki lmnajo
denes v rokah vso mod nad delovnim ljud-
gtvom, to mo¢ kar tako iz rok. Ne! Oui
imajo pa svojl strani vse banke, vse bo-
gatase, neitete milijone denaria. Z denar-
jem bodo slepill ljudl, nedteto Casopisov bo
romalo v hi%e, tudl v hiSe delovoega ljud-
stva, in mamilo In begalo bo narod. In ne-
varnost le, ljudsivo goljufom le prerado
verjame, da se vjame na te limanlce mno-
go le premnogo Hudi,

Ml imamo na svoll stranl le pravico lu
pa resniéno voljo pomagatl. Toda kaj nam
pomaga vse to, ko pa nimamo sredstey, 8
kateriml bl to ludstvu polasnill, ko pa ni-
mamo denarja, da bi mogli vse laZi, ki ik

bodo trosill masprotni listi, sproti pobitl,
kljub temu pa bomo morall pricetl bol.

Nada stranka Ima samo eno glasilo:
»Novoe Pravdos. Zavednl tovarlidl, omogo-
Clte temu glasilu, da bo moglo vriitl svojo
nalogo, da bo moglo stopiti z vseml na3imi
nasprotnlki v uspeien boj. Podpirajte to
glasilo ln prispevajte za njegov

tiskovnl sklad.

Stanarina po novem stanovanjskem
pravliniku. Komaj je napolilo novo leto,
Ze se od vseh stranl — predvsem iz kro-
gov javnih name&Cencev In ostalih katego-
rij delovnega ljudstva -- Zujejo pritoZbe
o naravnost neverjetnih povidkih doseda-
njith stanarin s strani hidnih gospodarjev.
Ti sloji = v prvi vrstli javni name&enci —
so vsled naravnost beraZkih plaé Ze dose-
daj koma] zmagovall stanarino, ker je splo-
gno znano, da jim dohodki niti ne zadostu-
jejo za borno preZivljanje. O kaki nabavi
prepotrebne obleke in obutve pri sedanjih

placah sploh ni misliti, Toda wudarec za
udarcem sledi na bera$ko palico oprtim
slojem dulevnega in rofnega delavstva,

Kako naj ti sloji placujejo poviSano stana-
rino, ko Ze dosedaj niso mogli izhajati s
svojlmi prejemki? PoviSati dosedanje na-
jemnine za 100 do 300 odstotkov je hi3nim
gospodarjem prava malenkost. Da tako
pocetje razburja Ze itak nezadovolino In
Izmozgano ljudstvo, nato se najnovejsi ve-
riznikl prav malo ozirajo, saj je sedaj na-
polil Eas Zetve tudi za nje. Njihov posto-
pek pri poviSanju je pray enostaven, Stran-
ka dobl v vetini slufajev kratko obvestilo,
da se je s 1 .januarjem t. l. povisa doseda-
nia nalemnina za 100, 200 do 500 odstot-
kov, ne da bi se hi¥ni gospodar oziral na
gmotni poloZaj stranke, oziroma se Znjo
sporazumel glede povidanja. Ker je pa
odlo¢itey najemnine po novem pravilniku
prepuiéena medsebojnemu sporazumu his-
nega posestnika in stranke, seveda taka
obvestila hisnih posestnikov nikakor niso
obvezna, dokler ni doseZen medsebojni
sporazum. V vseh sluCajih, kier je s hidnim
lastnikom pameten sporazum glede poviska
stanarine nemogo&, priporotamo prizade-
tim najemnikom, da enostavno diktiranega
poviska ne pripoznajo, odnosno ne vzamejo
na znanje. V vseh teh slucajlh naj odloca
posebno razsodi¥e, ki mora obstojati pri

vsakem obéinskem uradu — v Liubljani
prl stanovanjskem uradu — in na katero
naj se obrne lastnik hise sam, e se ne

mara dogovoritl s stranko. V to razsodi-
5&e Imenujeta hiSni gospodar In najemnik
po enega zastopnika, RazsodiSCe se mora
pri odmerl stanarine ozirati na vse okolno-
sti, kI so vaZzne pri konéni dolo&itvi stana-
rine. Priziv proti odloku razsodidta je ne-
dopusten, ¢e je bil sklep soglasen; proti ne-
soglasni odmeri stanarine pa je dopusten
priziv na stanovanjsko sodi¢e pri pokra-
jinski upravi. Do kontne odlotitve tega so-
dii¢a platuje najemnik samo dosedanjo na-
jemnino, katero sme’ zaloZiti pri politicni
oblasti prve stopnje, ako je gospodar
noée prevzeti. — Priporofamo tedaj, zlasti
gmotno slabo situiranim slojem, h katerim
je pristevati predvsem Jjavne in zasebne
name$ence ter ro&no delaystvo, da si ne
pusté enostavno diktirati prekomernega
poviSanja najemnine. Ako ni mogole do-
seél pametnega sporazuma s hi%nim po-
sestnikom naj nikdo ne pripozna pretira-
nega poviska. Hi3nl posestnik se bo Ze

obrnil na stanovanjsko razsodiie! So-
glasna dolofitev najemnine od strani raz-
sodis¢a je Sele obvezna za najemnika! Do-
tlej se pladuje le dosedanja najemnina. Ce
je gospodar ne spreime, jo deponirajte!
Vsekakor bo nastalo radi povi$kov najem-
nine nebroj sporov, zlasti 8e, ker se mnogi
hi$ni lastniki prav malo ali ni¢ ne ozirajo
na pladilno zmoZnost svoiih najemnikov ter
v velini slutajev podraZze stanovanjske
prostore v istem razimerju ubogemu urad-
niku ali delaveu kot wvelkratnem milijo-
narju!

Gentlemen Kumanudl. Pod tem naslo-
vom poroca »Slovenece, da je pred svojim
odhodom iz vlade bivsl finanini minister
Kumanudi naroéil, da se izplacajo njegovim
posebnim prijateliem med uradniftvom Spe-
vijelne nagrade. Dobili so:. nacelnik gene-
ralne direkciie drZavnih dolgov Jovanovié
6260 dinarjev, Dragoslay Stefanovi¢ 18.000
dinariev, Mijodrag DBorisavljevié, pisar v
njegovem kabinetu, 400 dinarjev, »posluZi-
telis Jovan Pe$i¢ 500 dinarjev, inspektor
Stojicevié 3000 dinarjev, BoZidar Matose-
vié 5000 dinarjev, Svetozar Obradovié
5000 dinarjev itd, Milan Stojicevi¢ ie dobil
za svol pot v Zenevo poleg obligatnih do-
klad Se 190 dinarjev, 1081 francoskih fran-
kov in 800 3vicarskih frankov.

Trinaisto plado preskrbl znabiti javnim
namescencem Zveza narodov, kakor nas
na to opozarja na¥ naroénik iz Kodevija.
Zvezi narodov je namreé dodel predlog, da
naj odlo¢i, & bi ne bilo umestno razdeliti
leto na 13 mesecev po 28 dni. Ce se Zveza
narodov izrete za tako izpremembo grego-
rijanskega koledarja, bo volk sit in koza
cela. DrZavni usluzbenci dobe zahtevano
13. plado, drZave pa to ne bi stalo »fickae.
— Ime naSega iznajdliivega tovari3a do-
pisnika zamol&mo, ker se bojimo, da bi ga
ne vpoklical PaSi¢ za sministra finansija«,

Belezka. Kavarna »Jadran« v Mari-
boru je odpovedala na$ list, kar naj nadi
somi$ljieniki vzamejo na znanje.

T Stanko Kravos. Zopet je neizprosna
smrt zahtevala svoio Zrtev, ki si jo je iz-
brala med nadimi mladimi borci. Ugrabila
nam je v Trstu brata Stanka Kravosa, v
mladi dobi 26 let. Pokoinik je bil med pr-
vimi &lani Narodno-socijalistitne mladinske
organizacije v Trstu in je ostal do zadnjega
naé ideini pristas. Za pokojnim bratom
Stankom se vr$i v soboto 6. t. m,, na dan
Sy. Treh kraljev, ob 11. uri dopoldne
osmodnevni parastos v tukajdnji pravoslav-
ni kapeli (kasarna vojvode Misi¢a). — Po-
zivliemo wvse ¢&lane nasih mladinskih orga-
nizacij in somisljenike, da izkaZejo s svojo
navzocnostio poslednjo &ast pokojniku. Naj
mu bo lahka neosvobojena zemlia!

OroZnik aretira  svolo Zemo., Iz Sv.
Jurja pri Slov. Bistrici je prignal oroZnik
svojo Zeno na okrajno sodi¥ée v Maribor,
ker je izmaknila hi¥nemu gospodarju 30.000
Lron. Obenem je podal pri sodniii izjavo,
da se lo&l od tatinske Zcne.

V smrt se je pelial na novega leta dan
oro?nik Leéar iz St llja. Hotel je obi-
skati svoje stariSe v Zgornji Sv. Kungoti.
Ker pa doti¢ni vlak nc obstane na Pesnici,
odkoder bi imel najblizie na svo] dom, je
skotil z vlaka ter obleZal mrtev na tiru.
Prenesli so ga k stariSem v Zg. Sv. Kun-
goto.

Hrastnlk v "nevarnostl? V zadnjem
Casu vlada med prebivalstvom v Hrastniku

vellko vznemirjenje, ker se vedno bolj
opaZa, da leze v dolino celo pobo&je na
levem bregu potoka od Logarjevega mlina
do brvi, ki drZi preko Dolskega potoka,
Vet posestnikov, katerim preti nevarnost,
je mnenja, da so zakrivill ta pojav rudniski
rovi. — Vzrok bo pa treba vsekakor urad-
no ugotoviti.

Madzarskl Spijon. Pri Somboru so
pred nekaj dnevi prijel MadZarja, ki je
vohunil. Iz listin, ki jih je ime pri sebi, se
more sklepati, da je bil v zvezi z organiza-
cljami v Vojvodini.

Cudno tele. — V Loki pri Zusmu je vrg-
la krava teleta z dvema glavama in &ti-
rimi prednjimi nogami. Bilo je pa brez zad-
njih nog in repa.

Stekel pes je v Sarajeva v nedeljo
zveler ogrizel 17 oseb, Spravili so jih v
Pasteurjev zavod.

Lastnega moZa je ubila NeZa Vrliniek
v Smarnem v Tuhinju. Med prepirom je
huda Zena bila svojega moZa tako dolgo
po glavi, da je umrl. Morilko so zaprll.

Pazite na oroZje! — 31. dec. pr. L. Je
ustrelil pri Celju 8-letmi dedek 5-letnega so-
sedovega sinéka z revolveriem v trebuh,
Otrok je 2. t. m. umrl v ljubljanski bolnici.

Milijonska tatvina na Dunaju. Pri spe-
dicliski tvrdki Caro & Jellinek je ukradel
nien uradnik 115 milljonov kron. Seveda
so to avstrijske krone, toda 115 milijonov
je tudi v avstrijskih kronah nekaj denarja.
Poleg tega pa je imel tat $e smolo; v pre-
dalu svoje pisalne mize je »pozabile namn-
reé Se 24 milijonov. Do sedaj ga 3e niso
izsledill.

Y plaviu zgoreli. Iz Bochuma na Vest-
falskem porofajo: V fuZinah jeklarne v
Bochumu so padli trije delavci s tovorom
premoga vred v plavZ, kjer so popolnoma
zgorell. 'O njihovih truplih niso na3i nitl
naimanj3ega sledu.

P s —
——

~BERSON¢

gumijevi
podplati in podpetniki

prihranijo Vadi obutvi
nad polovico popravil.

Glavna zaloga

DRAGOZIN ROGLIC

Maribor, Koroska c.19, Celef. 157

weoninics KEARO - Cevljev.
¥ Montaza brezplacna.

Nasa mladina.

Obénl zbor »Bratstva« v Ljubljanl se
je vrsil v petek, dne 5. t. m. ob 8, uri zve-
der v salonu hotela »Lloyds« na Sv. Petra
cesti.

Javni, brezplaéni uni tedaj srbohrvate
skega jezika otvori »Bratstvos v Ljubljani
v Cetrtek, dne 11 t. m. v Zoli na Grabmu.
Poduk se bo vrsil v velernih urah po dva-
krat na teden, V Zetrtek od pol 7. do pol 8.
ure zveder bo vpisovanje za zaletnlke. Te-
¢aj lahko obiskule vsak brez izjeme.

.

g P e

njegovih &lanov, med njimi tudi vojvo-
da orleanski, je bilo pregnanih. Parla-
ment je protestiral s sklepom proti taj-
nemu ukazu ter zahteval, da se njego-
vi &lani takoj zopet vpokliejo. Ta sklep
ie kralj razveljavil, parlament pa potr-
dil. Bolj in bolj se je razvnela vojna. Pa-
rizki parlament so podpirali vsi franco-
ski parlamenti ter ga je obenem tudi
bodrilo javno mnenje. Oznanjal je ljud-
ske pravice, priznaval svojo lastno
nepristojnost v davénih zadevah, obso-
ial nasilno zapiranje ter zahteval, da
s¢ pravilno skliejo drZavni stanovi.
Po tem sklepu je odlogil, da se njego-
vih ¢lanov ne more odstavljatl in da
ni nikdo za to pristojen, da bi si prila-
5¢al njihove posle. Na ta drzni proglas
je vlada prijela dva parlamentova Gla-
na, d' Epremil-a in Goislard-a (Goalar-
da), skupiino preuredila ter vpostavi-
la splofno visje dvorno sodidte.’®
Brienne je uvidel, da je bila parla-
mentova opozicija sistematicna in da se
bo vselej ponovila, kadarkoli bo zahte-
val nove davke ali pooblastilo za po-
sou!o. Pregnanstvo je bilo le prehodno

® Cour pléniére.

protisredstvo, ki je opozicijo samo ne-
koliko odgodilo, nikakor pa je ne od-
pravilo. Odlogil se je torej, da omeji
delokrog te skupitine le na sodnijske
posle ter stopil v ta namen v stik z va-
ruhom drZavnega pecata, Lamoignonom
(Lamoanjonom). To je bil pravi moZ za
taka podjetja. Bil je drzen in smel ter j¢
imel precej ugleda, Toda bil je v zmo-
ti glede mo& drZavne oblasti in pa
glede tega, kaj ie bilo mogoce izvrSiti
v tistih Casih. Maupeou je osnoval nov
parlament s tem, da je izmenjal &lane,
Lamoignon ga je hotel desorganizirati.
Prvo sredstvo bi bilo dovedlo do za-
tasnega miru, &e¢ bi se bilo posretilo,
drugo pa do stalnega, ker bi unidilo vso
njegovo mod&. Maupeou-ove izpremem-
be se niso vzdrZale, Lamoignon pa svo-
jiih sploh ni mogel udejstviti. Kljub te-
mu jih je precej dobro zapodel. Po ce-
lem Francoskem je bil na isti dan iz~
gnan ves sodnijski stan, da bi mogla
nastopiti nova sodna organizacija. La-
moignon je odvzel pariSkemu parlamen-
tu njegove politi¢ne pravice, ki iih je iz-
ro¢il ministerijelno sestavljenemu splo§-
nemu visjemu dvornemu sodiscu, To-
da javno mnenje se je uprlo, pariski

sodni dvor je protestiral, pokrajine so
odlo¢no nasprotovale in vi§je dvorno
sodi$¢e se ni moglo niti konstituirati ni-
ti zateti s poslovanjem., Nemiri so iz-
bruhnili po vedéini provinc, tako da je
ministrstvu nasprotovala vse huj$a in
bolj burna opozicija, kot je bil parla-
ment. Plemstvo, tretii stan, pokrajinski
stanovi in celo duhov3gina se je je ude-
lezila. V svoiji denarni zadregi je skli-
cal Brienne izvanredno skupstino du-
hovicine, ki pa je pri tej priliki oddala
kralju vlego s proSnjo, da naj odstrani
vigje dvorno sodi$te in takoj sklice dr-
Zavne stanove, ki bi edini mogli' spra-
viti zopet v red finance, zasigurati dr-
#avni dolg in napraviti konec sporom
med posameznimi oblastmi.

Ker Brienne ni mogel dobiti niti
davkov niti posojila, niti se ni mogel
posluZevati vijega dvornega sodisla,
parlamentov pa tudi ni hotel zopet skli-
cati, je poskusil zadnje reSilno sredstvo:
obljubil je vpoklicati drZavne stanove.
S tem je pospeSil svoj padec. Pozvan
je bil v finan&no ministrstvo, da bl ga
spravil iz zadrege, katero pa je le Se
zvedal; preskibel nmaj bi bil denar, Ze-
sar se mu ni posreéilo, Namesto tega je

_dis&e odpravili,

razkacil ljudstvo, drZavne skupﬁ&.h:e
napravil $e bolj kljubovalne, vladni
ugled zapravil ter poloZaj tako izpre-
menil, da se ni bilo mogode izogniti dr-
Zaynim stanovom, ki so bili po nazlra-
nju dvora, najslab$e sredstvo za. pre-
skrbo z denarjem; padel je 25. avgusta
1788, Neposreden vzrok njegovega pad-
ca je bil ta, da le ustavil izplagilo dr-

“Zavnih rent, kar je bilo enako bankro-

tu, Ta minister je bil najboh razvpit,
ker je. bil.— zadnii.

DrZavni stanovi so bill sedaj edino
sredstvo, da si opomore vlada, da se
resi prestol. Zahtevali so jih enako
nujno parlament, zastopniki plemstva,
pokrajinski zastopniki in duhov¥&ina.
Provincijalni stanovi so Ze pripravili na
to duhove; »notablix so bili njihovi
predhodniki. 18. decembra 1787 je ob-
ljubil kralj sklicati stanove v petih letih,
8. avgusta 1788 je dolodil, da se snidejo
1. maja 1789. Neckerja so zopet vpo-
klicali, parlament vpostavili, dvorno so-
urade odstranili, pro-
vince zadovoljili in novi minister je
pri¢el s predpripravami za volitve in.
skupscino stanov.

(Dalje prih.)



Stran 4.

»NOVA PRAVDA«, dne 6. januarja 1923,

1. Stev.

Gospodarstvo.

S 1. lannarjem 1923 se morajo voditi vse
trgovske knjige in vsi raduni v dinarski ve-
ljavi, S to vladino odredbo je kronska ve-
ljava dejansko odpravljena. Z ozirom na to
amo tudi mi prisiljeni priobevati vrednost
dinarja namesto krone.

Koliko je vreden dinar.
ta teden pr. teden

1 vic. ifrank stane 1775 D 1781 D
1 francoski frank 670 » 548 »
1 laska lira 470 » 475 »
1 &efka krona 292 » 246 »
1 nemska marka 0.013 » 0.015 »
1 poljska marka 0.005 » 0.005 »
100 avstrijskih kron 011 = 016 »
1 ogrska krona 004 » 004 »
1 bolgarski lev 058 » 0.66 »
1 romunski lej 054 » 055 »
1 dolar 91,75 » 92.50 »
1 angledk funt 433 — » 44— »

Razpredelnico Citajte tako: Ako hocete
kupiti 1 dolar, morate datl zanj ta teden
91,75 Din, prejiniji teden pa Je stal 92.50 Din.

Ker bo veikrat med letom potreba izpre-
govoriti o pogredeni gospodarski politiki na-
%e vlade in posebej $e o manipulacijah z di-
narjem, je neobhodno potrebno, da vemo
tudl kurze denarja na curldki borzi. Vsled
tega bomo prinasall od sedaj naprej tudi te-
denske kurze curilke borze.

Cariska borza,
1./I. 1923.
gvic_ frankov
100 nem&kih mark stane 0.0725
100 dolarjev 528.25
100 angleikih funtov 2450, —
100 francoskih frankov 39.20
100 laskih lir 27.05
100 &eskih kron 16.45
100 ogrskih kron 0.2175
100 romunskih lejev 3.10
100 dinarjev 5,50
100 bolgarskih levov 3.65
100 poliskih mark 0.03
100 avstrijskih kron 0.0075

LISTNICA UPRAVE.

Prispevkl za na3 tiskovnl sklad. To-
vari#i: Juvan, Urbandig, A. L. F. P, Rup-
nik, Verbi§, Kosem in Salehar po 5 D, sku-
pa] 40 D. — Tovari8l in tovaridice, posne-
maijte! Zbirajte za tiskovni sklad ob vsakl
prillki.

Vposlane zmeske za Tiskoval skiad,
bomo objavljall sprotl v vsakl Stevilkl.

{zdaja konzorcij sNove Pravdes.
Tiska »Zvezna tiskarna« v Ljubljani
Odgovorni urednik:
Dragotin Kosem, Liubliana.

Gradbeso podjetie

L= SanKE! SMUCT

y \1 Ing. Duki€ in drug
Stane Vidmar Ljubljans, Eckericovs mica 20
Livhljana, Sv, Pefra cesta itev. 75 se priporota zavsa
g e ||| ) v to stroke spa-

dajoia dela

A. LECNIK

juvelir in urar.

CELJE Giavni trg 4.

p o ¢¢ Anton Fazarincg, Celje,
" mEI“ Kralja Petra cesta 27.

Trgovina ¢ Epecerijo, kolonijalaim bagom, semeni in ded. pridelli.

Pozor! Najcenejie boZiéne in novoletne

razglednice. - BoZi¢ni okraski - BoZ2ién

svedice na debelo Ivan Bahovec Ljubljana

Sv. Jakoba trg 7 - Papir, galanterija, pi-
sarnidke potrebitine.

Na drobno P&~ EEVU' “¥8§ Na_debelo
Rieksander Oblat ceotain 9. Petra cesta 18 in 20

PodruzZaica: NOVI~-SAD, Wilsonmov trg &t 2,
T R

LUDOVIK PETEK, Celie
Cankarjava cesta 3t. 4

za nakup $pecerijskega in kolonijalnega blaga ter deZelnih pridelkov.
Postrezba tocna! Solidne cene!

?Xf NARODNI IZDELKNf 1

s0 najcenejia In primerna dnrlll
za deco In odrasle

Priporota se
trgovina

Zlatnino in srebrnino, kakor Ure vSeh wrst

po najsolidnejsih cenah ima v zalogi

Gosposke ulica ¥ R, Almoslechner, Celie Lok 1'la 1§

CLETTT LT3 L LT 122 1

SOCRECIRODORNGOPOEINEITRErANET0DICONCONAYD

JOSIP JUG

LJUBLJANA, Rimska c. 16
PLESKAR in LICAR za stavbe in pahidtve

se priporota sl. ob&instvu za vsa v to stroko
spadajotn dela. IzvrSitey totna, cene xmerne.
7 Za vsa lxvriena dela jJamél dve letl. ‘u

L. JAX & SIN

Ljubljana, Gosposvetska cesta
priporota svojo bogato zalogo:

Pisaini stroji ,,Adler”
$ivalnih strojev

za rodbino In obrt.

Vozna kolesa
Styrle, DOrkopp. Oroino kolo (Waffenrad)

{#~ Cenikl zaston] In franko ")

8
:
E
i
|

1a vsa pleskarska dela, lakiranje vernih koles E
v ognfa In fakiranje avtemobilov se priparofa

&

Tone Malgaj i
Liubijana

Kolodvorska ulica &.6.

CEEFDYNENMAAOTUEREEEGIROTDR EEEN
Ljubijanska kartonaina tovarna

J. BONAC-sin

v Ljubljani
izdeluje vsakovrstne kartonaZne in pa-
pirne embalaZe za lekarne, kemiéne to-
varne, 8pecerijske, kolonija'ne, modne in
toaletne trgovine, Sias¢itarne itd,
Rrznj v: Bonué, Liubljana, Telefon interurbam &1. D7,

ERURIESSPaR UREIES

Konfekcljska tovarna

Fran Derenda & Cie, Ljubljang

PFisorna: Emomska cesta 8. telef. interurb 318,

Tovarna: Erjavéeva cesta 2, nasprotli dram-
skega gledalista. Telefon interurb. 294,

Najmodernejsa in najvedia tovarna moskih
detjib in fantovskih obladil,

§#F Konkurencne cene. Wmg

BT T 1

Stavbeno in galanterijsko kleparstvo

ALOJZ1J LENCEK

se priporofa za vsa v to stroko
spadajoca dela.

Solidna postreZba, Zmerne cene.

Proda se posestvo z
dobro idoto gostilno

ob glavni cesti, po zelo ugodni ceni.
Naslov pove upravnistvo ,NOVE
PRAVDE"

.;.—

Potrtim srcem nasnanjam v imenu
cele druZine Zalostno vest, da nas je
nad ljubljeni
Stanke Kravos

po dolgem trpljenju v 26 letu mlado~
sti v petek !29 decembra 1022 za
vedno zapustil

Pokopali so ga v Trstu. Parastos
za pokojnim se vrdiv soboto 6. t. m
ob 11. uri dopoldne v pravosiavni
kapeli (Kasarna voivode. Misica).

Liubljana, Trst, 31. XIL 1022,

Viadimir Kravos, brat.

Oy e S W Ve O O,
Vsa popravila sa lzvriujejo toZno In najcenejel
registrov. zadruga |

Jugoslovans redi ot v judjan e

Marijin trg 8 ob Ljubllancl - PodruZnica v Murski Soboti

| obrestuie hranilne vioge na

kniizice po 5'2°%0 cistih. brez odbitka
rentnega in invalidskesa davka.

Tetje vioge z odpovednim rokom In viege v tekefem ratuna se obrestuje'o fudi visje po dogovor.

Telefon itev. 54, Cekovnl rafun Stev. 11.323.

KARL LOIBNER

Trgovina Specerijskega in delikatesnega blaga pri ,, Zvonu*

CELJE, KRALJA PETRA CESTA 17

se priporo¢a cenjenemu obdinstvu.

sl

Z|mska sezija!

Velike mnozine zimskega blaga
ravnokar dosle.

0. &E SKleind e e so.
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Modna trgovina

A. Sinkovic nasl. Soss
Ljubljana, Mestni trg §t. 19

priporo€a svojo zalogo
pletenih jopic, rokavic, no-
qavic in zimskega perila.
¥§ Zclo ugodne cene! W

i. KNEZ, Liubljana
Gosposvetska |cesta_Stev. 3|

trgovina z Zitom, deZelnimi pridelki
in moko. Zaloga istrskega in hrva-
dkepa &rnega in rudecega brinja

omoooo._ooooco_oo.oo.——oo @ O © @ UEARYD O & ¢4 ¢ EETIRD & 0 D0 ¥ 90 ¢ 0 & RN CHRIE ©

Dein. glavnica:

&!.00

SLOVENSKA BANKA, Ljubliana

P ODRUZNICE: Dolnja Lendava,
Ljutomer, Maribor, Novisad, Vrhnika.

Rezerve : nad

Stritarieva ul. 9 v lastni palaéi.

72 vse v banfno stroko spadajofe poste.

Se priporoda

Ohilo uspeha v novem lef Zel

svolim poslovnim prijateljem
in abonentom

Lo AREA0 Pl I IEIIE

(Izdaja jugos). Stenskih makrto)

LJUBLJANA
Gledaliska ulica Stev. 2
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Priloga ,,Nove Pravde*‘ za bivie naroénike ,,Jugosiavije‘‘.

Tajinstveni morilec deklet.

(Nadaljevanie iz ,,Jugoslaviie®.)

‘Panika v gledis¢u »ParadiZ«.

Molly Gordon je tezko pricakovala srede. Oblekla je svejo
najlep$o obleko in nihée je ne bi imel za tovarnisko delavko,
za kakrs$no se je izdajala.

To&no ob sedmih se je podala z utripajoim srcem na
Wellingtonov trg. Ze oddale¢ je opazila Campella, ki jo je
takoj pozdravil.

»Ah, tocni ste, gospodi¢na, to me zelo veseli! Menil sem,
da ste me Ze pozabilil«

»Zakaj pa?« je vpraSalo dekle. Pri tem ga je pogledalo
tako prisréno, da je zacela tujcu valoviti kri,

»(, mislil sem samo tako. Ostane pri tem, gospodiCna,
da greva scdaj v gledalisCe »Paradiz,« ali ne?«

Molly je prikimala in vzela ponujeno roko.

Kmalu sta bila pred gledalid¢em. Bila je to velika stavba,
v kateri se je nahajal najprilijublienej$i londonski oder.

Molly je opazovala vsako kretnjo svojega spremljevalca
z napeto pozornostjo. Ko je zahteval pri blagajni dve vstop-
nici v loZo, je opazila, da je njegova denarnica popolnoma na-
trpana 'z zlatniki. Ni pa pokazala svojega zaCudenja nad tem
ter mu je mirno sledila v loZo.

Molly je opazila na svojem spremljevalcu vedno kaj no-
vega, kar jo je spravljalo v najvecje zaCudenije,

MoZ gotovo ni bil pomor§cak, Moral je biti Londonec in
natanfno poznati vse zabave v mestu, ker se za dejanje na
odru sploh ni menil. Zabaval je svojo lepo spremljevalko na
tako olikan nacin, da je Spijonka kmalu uganila, da izhaja iz
imenitne rodbine.

Molly je bila vedno belj prepricana, da je spoznala zlo-
Cinca. Ce pa je bil ta zloCinec Jakov: tovari§, je morala Sele

poizvedeti. - ’ _ _
Zaenkrat ni storila Molly niesar, kar bi vzbujalo tudi

najmanj$i sum. Ni¢esar sumljivega ni sprasevala.

Jim Campell je obsipal deklico z ljubeznjivostmi in jo je
vedno povpraSeval po morebitnih njenih Zeljah. Sicer pa je
policijska vohunka kaj kmalu opazila, da je delal to le v upa-
nju, da bo po svojem mnenju popolnoma neizkuSeno dekle
lahko zmedel in zapeljal.

Med tem so se vrstila dejanja drugo za drugim.

Obcinstvo je bilo, kakor obiCajno, zelo pisano. Bili so
ponajved lahkoZivei in dame iz srednje druzbe. Obiskovali so
gledalis¢e samo zato, da so sklepali nova znanstva in obnav-
ljali stara.

Molly je veckrat pogledala v hodnike, ki so vodili v re-
stavracije. Tam so stale cele skupine dam in gospodov. Nekaj
Casa so govorili med seboj, potem pa so zopet kratek Cas za-
sledovali dejanje na odru.

Vohunka je navidezno pazno poslusala dobrikanje svo-
jega spremljevalca. V resnici pa se je dolgocCasila in je opa-
zovala vrvenje mnozice.

V nekem temacnem kotu hodnika sta stali dve dekleti v
zivahnem razgovoru. Takoj se jima je poznalo, da nista rav-
o preved cednostni.

Kmalu se jima je pridruzilo nekaj gospodov. Eno izmed
deklet je odSlo z nekaterimi gospodi. Samo eden je ostal pri
drugi, —

Ta je bil po vsem vidiku pijan. Molly je videla, kako je
objel deklico okoli pasu in jo sku3al pritegniti k sebi. Dekle
se je lahno branilo, toda videti je bilo, da je njeno upiranje le
navidezno.

Ravnokar je pela neka pevka na odru nekoliko opolzko
pesem. Vladala je globoka tiSina, ker obiskovalci niso hoteli
presliSati niCesar.

Nenadoma se je razlegal hresced krik po dvorani, —

»Pomod, — na pomoCl« je krical Zenski glas. »Jjak je tu!
Na pomoc, umoriti me hoce!«

Tisocglasen prestraSen krik je odgovoril. Vse dame so
skoCile krite in vrescaje s svoiih sedezev in so se vrgle ka-
ktor blazne k izhodom.

Vel moz je skusalc priti do niesta, odkoder se je razlegal
krik, toda prestrasene dame so jih v silnem navalu potegnile
s seboj. Vpitie je postajalo vedno bolj divie. Kakor besna Creda
se je drenjalo vse navprek.

»Pomagajte! Jak je tu! ReSite nas, izgubljene smol«: so
vrescali vsepovsod Zenski in dekliGji glasovi. Ob vhodih se
ie mnozica zajezila. SlabotnejSe ljudi so beZeGe mase podrle
na tla in jih pomandrale. V gledis¢u se je nudila slika opusto-
Senja in groze.

Molly je mirno obsedela v svoji-loZi, akoravno je bila
tudi ona nekaj trenotkov vsa prestrasena.

»Ali ste Ze videli kdaj tako brezglavo grozo, gospodid-
na? PrepriCan sem, da Jaka sploh ni tukaj. — Ampak Vi ste
zelo pogumno dekle, to Vam mora vsak zavistneZ priznatil«
Pri teh njegovih besedah je Molly pogledala svojega sprem-
lievalta in opazila z najveCjim zadudenjem, da je s prezirlji-
vim nasmehom motril brezumni strah mnozice,

Molly ni takoj odgovorila. Odkod je vedel tujec, da Jaka
ni v gledalis€u? Zakaj je govoril s tako gotovostjo?

Panika je dosegla svoj vrhunec. Zastonj so se trudili po-
licisti, prodreti skozi val ljudi, ki je $e vedno drvel proti iz-
hodu. Bilo je popolnoria nemogodce.

Strah pred Jakom je bil prevelik. Vsakdo je mislil samo
na moznost, da bi mogel grozni morilec v naslednjem tre-
nutku poloZiti svojo krvavo roko na novo Zrtev. Vse se je
treslo pred njim.

Jim Campell se je smejal iz vsega grla. 2

»oamo poglejte, gospodi¢na, Hahahaha, to je sijajno, tam
ona debela gospa, morda ni $e nikoli v svojem Zivljenju tako
tekla kakor danes. Tu zopet pleza nekdo kar preko glav, da
bi se redil in vse samo zato, ker je smatrala neka prismojena
gos Cisto nedolZnega Cloveka za Jaka.«

ZasliSal se je strahovit trusc. S treskom so se¢ udala velika
steklena v vrata silnemu pritisku mnoZice. Sedaj so udrli be-
gunci z neznanskim vpitiem skozi stopnjisce in veZo na cesto.

Med tem se je posreCilo nekaterim policistom, da so s
priborili pot do mesta, kjer se je zaCul usodepolni krik. Tu so
nasli na tleh nezavestno dekle in poleg nje mladega moza, ki
je bil precej vinjen. Takoj so ga aretirali, ker so mislli, da je
res umoril lezeCo deklico.,

Brzo so poklicali zdravnika, ki se mu je kmalu posrecilo,
zbuditi nezavestno dekle, Sedaj Sele se ie izkazalo, da ni bila
n'ti ranjena,

»Ali Vas je hotel ta moZ umoriti,« je vprasal eden poli-
cistov dekle.

»Potegnil me je k sebi«, je jeclijala prestraiena deklica,
»in tedaj sem zacutila na vratu nekaj mrzlega in ostrega, kar
me je oprasnilo. Vsa v strahu sem zakriCala. — Druzega ne
vem ni¢esar.«

Policist je pogledal na dekletov vrat. Opazil je malo
prasko, ki jo je morala povzroCiti kaka ostra Sivanka,

»Kdo ste?« se je obrnil policist k aretiranemu.

Ta je takoj imenoval svoje ime. Bil je znan in spoStovan
mescan,

Nenadoma se je zdravnik glasno zasmejal. Pokazal je na
aretirantevo kravatno iglo, ki je imela zelo Cudno obliko in
se je koncala v ostro konico.

»Nobenega dvoma, Gospod je dekle objel in pr# tej pri-
liki je oprasnila njegova kravatna igla dekletov vrat, Hahaha!«

Policistom pa se vsa stvar ni zdela kar ni¢ smeSna, kaijti
vedeli so, da je povzrocila panika v gledaliSCu precej nesrec.
Mesto gospoda so sedaj aretirali deklico, ker je s svoj'm kri-
kom povzrocila paniko.

Nadaljevanje predstave je bilo seveda popolnoma nemo-
pode. Niti desetina obiskovalcev. ni ostala v dvorani. Tudi ti
50 zapustili gledalisce, ki je bilo kmalu popolnoma zapu$ceno.

Jim Campell se je informiral pri nekem policistu o morilcu
in ie takoj izvedel vso stvar, ki ga ni malo razveselila,

Molly pa je postajala vedno bolj zamisljena. BojeCe je $la
s svoitm spremljevalcem mimo mnogih ranjenih in zmeckanih,
ki so «jih ravnokar odnasali v stranski prostor gledisca.
Povsod sami nesreénezi, ki so polomljeni in z zlomljenimi udi
stokali in prosili pomodi.

»Ah, to je strasnol« je Sepetala Molly.

»Zakaj pa ljudje takoj vse verjamejo, ako jih nafarba kako
prismojeno dekle. Jak ne bo iskal svojih Zrtev v gledalisCu.
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To stori v temni noCi in Ze preje naznani, kakor se spodobi,
slavni policiji.«

Molly je zopet skrivomaj pogledala svojega spremljeval-
ca. Saj je govoril, kakor da pozna vse londonske razmere do
najmanjSih podrobnosti in vendar je trdil, da je prispel Sele
pred kratkim v London. Vohunka pa se je-previdno varovala,
da ne stavi kakega sumljivega vprafanja. Ko jo je spremlje-
valec pozval, da odideta, mu je voljno sledila.

»Zelo zgodaj je Se danes, gospoditna,« je dejal Campell.
Gotovo ste Ze la¢na. Prosiin Vas tedaj, da greste z menoj v
kako restavracijo, da si tam opomoreva od prestanega strahu.«

»Toda biti moram pred polno¢jo doma«, je opomnila
Molly,

»(Gotovo, gotovo. Saj Se deset ni. Poznam v bliZini zelo
prijeten lokal, kjer najdeva izborno kuhinjo in famozno vino.«

Molly se je v trenutku necesa domislila.

Ce se sama kolikor mogoce vzdrZi pijace in svojega sprem-
lievalca podziga, da bi Cimvel pil, se lahko zgodi, da se
dozdevni pomorScak opije in potem izblebeta stvari, iz ka-
terih bi se dalo sklepati na njegov pravi poklic.

Zato je bila takoj pripravijena, slediti Jimu v restavracijo
in ni opazila triumfirajoCega Jimovega pogleda.

Jim Campell je po vsem videzu prav izborno poznal vse
lokale v Londonu. Brez pomiSljevanja je korakal proti neki
restavraciji, katero so obiskovali samo premoZnejsi ljudje, pa
tudi srednji stan tega mestnega dela.

Pri supeiu se marsikaj dozivi,

»Smatrati me mora za zelo neumno in neizkuSeno,« si je
mislila Molly, ko je Jim Campell narocil v restavraciji za svojo
tovariSico in sebe izbrano vecCerjo, ki naj bi se servirala v
majhnem, loCenem prostoru.

~ Policijska vohunka je dobro vedela, da jo hoCe njen sprem-

ljevalec zapeljati k galantni pustolovs€ini. Toda ona ga je spre-
gledala in je bila trdno odloCena, da se ne da zapeljati k pijaci.
Kakega strahu za svojo dekliSko Cast se ni bala, ker je imela pri
sebi mal revolver, s katerim je znala prav dobro ravnat.

Jim Campell je bil sijajno razpoloZzen, Z velikim okusom
fe narocil vecerjo, ker Molly ni hotela sama izbirati jedil, in je
zapovedal natakarju, prinesti najprej malago in potem Sam-
panjca.

ParCek je sedel v prfjetno opremljenem malem salonu.
UsluZni natakar je menda Ze naprej dobil od Campella dobro
napitnino, ker ie stregel navideznemu pomors€aku z najvecjo
pazljivostjo.

Molly se je vsedla tako, da bi mogla biti takoj pri vratih,
ako bi postal njen tovari§ prevel vsiljiv. Vrata so bila zaprta
samo z gosto in teZko preprogo.

Zdelo pa se je, da Jim sploh nima takih namenov, Preiz-
kusil je z velikim poznavanjem vino in napolnil na to Casi, pri
Semur je z veliko zadovoljnostjo gledal v iskreco kapljico.

Molily je premi¥ijevala, kako bi moza uverila, da pije vino,
ki ga pa v reswici ni hotela niti pokusiti,

Slu€ajno je pogledala na tla in takoj je premeteno dekle
vedelo, kaj ima storiti.

Na tleh se je namre¢ nahajala mreZa, skozi katero je pri-
hajala toplota v sobo. Tia bi mogla v neopaZenih trenutkih
izlivati vsebino svoje CaSe.

In to se ji je posredilo bolje, kakor je pa priCakovala.

Jim Campell je bil silno zaCuden in zelo razveseljen, ker je
njegova spremljevalka po njegovemy mnenju tako junasko pila.
Upal je, da bo kmalu vinjena in se je silno podvizal, polniti obe
Lasi.

Molly pa je samo pokuSala in je potem spretno zlila vino
skozi mrezo.

Cetudi je bil njen spremljevalec hud vinski bratec, je ven-
dar kmalu zacCel nanj delovati tezk’ malaga.

»Hahaha,« se je smejal. »To je bilo danes silno kratko-
&asno v »Paradizu«. Neka gos se oprasne s kravatno iglo in
fakoj misli, da je namerava Jak zadaviti. To je sijajno!«

»Toda pomislite na mnoge nesreCe, ki so se pripetile v
sploéni zmedenostiz, je ugovarjala Molly.

»Ah kaj, zakaj so ljudje tako strahopetni«, se je smejal
tujec.« popolnoma prav se jim godi; bojijo se¢ Jaka, kakor
otroci ¢rnega moZal«

Molly ni odgovorila.

»Na zdravie, gospoditna, na zdravije Jaku,« se je smejal
Campell in izpil ¢aSo v enem poZirku, medtem ko je Mollyno
vino zopet steklo skozi mreZo.

»Malage imam ravno zadosti,« je dejal Campell in po-
tisnil steklenico na stran. »tlej, natakar, prinesite vendar sekt.
Ta je in ostane edina resnical«

Kmalu je stala posoda z ledom, iz katere so se svetlikale
srebrne glave Sampanjskih steklenic, pred Zejnim moZem.

Molly je opazila, da je pil Ze precej ¢ez mero, ker so se
mu Ze pricele tresti roke.

»(Jospodi¢na, niti najmanj nisem mislil, da tako dobro pi-
jet&:‘!« je vzkliknil veselo. »To me zelo veseli, to imam zelo
rad. «

Objel jo je okoli pasu in ker je hotela vohunka na vsak
naCin zvedeti kaj veC o svojem spremljevalcu, je trpela to
zanjo tako zoprno ljubeznivost.

Sampanjski ¢asi sta zazvencali. Mo'ly je omocila svoje
ustnice, potem pa zopet zlila peneCo Kkapljico na tla. Jim
Campell ni opazil nicesar, vino mu je Ze mocCno zlezlo v glavo.

»Kar pozabiti ne morem nesreCe v gledalisc¢u »ParadiZ«, se
ie smejal predse.« Kdo bi mislil, da se Jaka Ze tako boje, no,
ako bi on to sam vedell« Jim Campell je umolknil in se ozrl
proti svoji lepi tovariSici. Ta pa se je delala, kakor da ni sliSala
nicesar.

Zopet je tujec izpraznil svojo CaSo.

»Kolikor sem sliSala, je strasni morilec blazen,« je sedaj
pricela Molly.

»Blaznik? — Tega kar nikar ne verujte, gospodina,
Jak je mnogo pametnejSi kakor marsikdo drug, to moram
JRZ. ..«

Zopet je utihnil, toda ostrim Mollynim uSesom ni usla no-
bena beseda.

»Ne verjameme, je trdovratno trdila.

Jim Campell je napravil nenadoma skrivnosten obraz.

»Tako je, kakor sem Vam rekel, gospoditna. Gotovo Vas
ne zanima, toda saj ve ze vsakdo, da Jak ni sam, ampak da
naceluje celi Ceti do smrti udanih moz.«

»Al, nemogole,« se je Cudilo dekle.« »Potem pa zveder
sploh ni varno na cesto, jaz stanujem, kakor veste v Whi-
techaple.«

»Le brez skrbi, gospodi¢na. Vi ste ja lepa, dostojna de-
klica. Jak pa umori samo vlaCuge, ki popolnoma izsesavajo
uboge vrage.«

Molly si je pokrila obraz z rokami, tako, da je mogla ne-
opazeno skozi prste opazovati svojega spremljevalca.

»Hu, kar mraz me pretresa, ako samo pomislim na to,«
je dejala vsa v strahu. Vseeno ni nemogoce, da se morilec
v kakem sluaju zmoti in umori nedolZno. Ne — ne, zvecer ne
grem veC na cesto.«

»To popolnoma lahko storite, gospodi¢na, v mojem
spremistvu ste docela varni. Sicer pa Jak ni tako straSen, ka-
kor Vi mislite. Ze veCkrat je obdaroval uboZne, postene de-
klice. Da, to je storill«

»Q tem Se nisem niCesar sliSala,« je dejala Molly, ki je
opazila, da se Cudak vedno bolj izdaja za tovariSa morilca
deklet. Sedaj ni ve¢ dvomila, da sedi eden tako dolgo iskanih
ob njeni strani.

»Kar ste mi sedaj pripovedovali, gospod Campell, je zelo
interesantno, in odkrito Vam moram priznati, da obcutim sedaj
nekako prijatelistvo do Jaka. Po vsem, kar ste mi dosedaj
povedali, je videti, da ni slab Clovek.«

Campellov obraz je bil vsled vina kar zaripljen.

»To je lepo. Jak sploSno vzbuja simpatije. On izvrSuje
nekako dolZnost, pri ¢emur mu njegovi tovarisi vestno poma-
gajo. Njegovi zvesti tovari§si — kaj bi bil Jak brez njih!«

Molly se je zdrznila.

Sedaj je vedela za gotovo, da se nahaja v druzbi moril-
Cevega tovariSa, saj se je ves &as izdajal.

»In Jakovi tovariSi tudi niso slabi ljudje,« je nadaljeval
vinjeni, »to vem. — QGospodi¢na, ali bi se takega moZa bali?«

»Ne, zakaj neki,« je odgovorila Molly hitro, kakor da go-
vori v pijanosti.

»Angeléek,« je zaklical Jim razveselien, »No, mislim, midva
postaneva Se prav dobra prijatelja, ali ne, lepa Molly?«

Zopet jo je privil k sebi in 3¢ enkrat je morala vohunka
potrpeti njegovo ljubeznivost. Konéno se mu je izvila iz rok.

»Domov moram!« je dejala mrzli¢no. »Ah, gospod, Vi niti
ne vetse, kako huda zna biti moja teta, ¢e predolgo izostanem.«

»Sedaj bi postalo vendar Sele prijetno,« je dejal Jim raz-
oCaran. »Ostanite vsaj Se pol ure.«

Pri teh besedah je iz njegovih oci kar Zarela divja pohot-
nost po lepem dekletu,

»Ah, jaz bi tako rada ostala pri Vas,« je dejala Molly,
stoda danes mi je nemogoce. Pojutri$njem pa se zopet sesta-
neva. Tedaj moje tete ne bo doma, ker bo §la na obisk v Wind-
sor. Imela bom cCasa, kolikor boste hoteli, ¢e treba, tudi celo
noc!«

Jimov obraz se zjasni in veselo pravi:

»Zadovolien sem, gospodicna. Torej pojutridnjem zvecer.
Ze poskrbim za to, da se boste v moji druzbi prijetno zabavali.

_ Danes sem itak nekoliko preveC pil. Drugi¢ se to ne bo zgo-



dilo,« je natihoma pristavil, »potemn mi ne bo tezko osvojiti si
lepo dekle!«

»He, natakar, — platam!« je zaklical nato s hrupnim
glasom.

Natakar je vstopil z nedolZnim pogledom in sprejel zlat-
nike, ki mu jih je Campell vrgel po mizi.

»PojutriSnjem zvecer prideva semkaij,« je dejal pijani Jim.
»Skrbite, da nama bo na razpolago lepa, mirna sobica, kjer
bova lahko nemotena.«

»IPopolnoma po Vasi Zelji, VaSa milost!«

Molly je Ze odSla naprej. Nalahno se je nasmehnila, ko je
slisala svejega spremljevalca govoriti s tako gotovostjo. Hitro
jo je dosel,

»Vzemiva voz, gospodicna,« je jecljal,

«Ne, ne, idiva raje pe§,« je brzo odgovorila.

sKakor Zelite, gospodiCna, vse storim po Vasi volji. Kaj-
ne, da gotovo pridete pojutriSnjem?«

»Da, gospod, natancno ob istem Casu.«

Parcek je sedaj korakal ob Zelezni ograji, ki je obdajala
Temzin breg.

Molly skoro ni pazila na laskavosti, ki jih ji je Sepetal njen
spremljevalec. Mislila je samo, kako bi na najlepSi nadin iz-
rocila neznanca policiji.

Gledala je premiSlievaje v recne valove, ki so se svetlikali
v siju svetilk, y
. »'s_‘llejte tam!« je dejala, kaZoC na vodno gladino. »Kaj
je to?«

Policijska $pijonka je natanCno videla nekako svetlobo v
reki. Ono mesto je bilo mnogo svetlejSe od drugih, ki so bila
osvetljena po svetilkah, in kar je bilo najbolj ¢udno, ta svet-
loba se je hitro pomikala nasproti renemu toku.

»Jaz ne vidim niCesar,« je dejal Jim Campell. »Kje pa?«

»Tu — tu — sedaj je izginilo!«

»Ah, nesmisel gospoditna, Vi ste se motilal«

Cudno, naenkrat se je zdelo, da je postal Jim Campell po-
polnoma trezen. Toda Molly se ni dala zmotiti, Opazila je, da
je postal njen spremljevalec nekoliko zmeden in da jo je skusal
sedaj hitro potegniti dalie s seboj.

»Tu je skrita nova skrivnost,« si je mislila Zpijonka, ko je
prisla do svojega stanovanja, Toda tudi to bo moral izdati, ko
bo aretiran!«

Urno se je poslovila in hitro izginila skozi hiSna vrata.

Jakov tovaris,

Molly Gordon je takoj po onem veCeru poiskala Davisa
na policijski postaji in ga je obvestila o uspehu svojih po-
izvedb,

Detektiv ni niti najmanj dvomil, da je Molly res spoznala
enega Jakovili tovariSev in je takoj z najveCjo previdnostjo
odredil vse potrebno za aretacijo sumljivega moza, V ta namen
se je Davis podal osebno v dotino restavracijo. Imel je z
lastnikom zelo dolg razgovor, na kar je zapustil restavracijo
prav veselega obraza.

Se isti vecer je odSel Davis k Molly Gordon, da ji dd po-
trebna navodila za njen drugi sestanek z neznancem. Vohunka
je bila silno vesela, ko je zacula, kako visoka nagrada jo Caka,
Ce se podvzetje posreci. Le tezko je priCakovala dneva, ko se
zopet sestane s svojim Castilcem, — —

Ob doloCeni uri je bilo dekle na Wellingtonovem trgu.
Toda Cetudi je Ze precej dolgo Cakala, vendar Se ni bilo videti
kavalirja. Ze je menila, da ga ne bo in se je hotela vrniti, ko se
prikaze Jim Campell iz stranske ulice.

Molly je videla, da je bil njen Castilec zelo razgret in da
je moral precej hitro hoditi,

»Menila sem Ze, da Vas danes ne bo.«

»Oprostite gospodiéna,« je odvrnil mladi moZ ves zasop-
lien. »Neko posvetovanje — oh, — mal dogovor me je zadrZal.
Toda sedaj bom skuSal zamujeno &imprej popraviti.«

»Ah, neka dama Vas je zadrZala?«

»Ne, ne, sami moski smo bili. Moja beseda, gospodiCna,
Mirno mi verjemite.«

»Ah, moskim ni nikoli verjeti,« je dejala Molly koketno.
»Preved radi nas pogosto varate!l«

Jim Campell se je trudil, da bi bil kolikor mogoce lju-
bezniv, in je bil zelo zadovoljen, ker ni bila Molly niti najmanj
huda radi njegove zamude. .

»Ali greva dancs zopet v gledalisée?« jo je vpraSal.

»Da bova zopet bezala pred Jakom, kaj ne?«

»Nesmisel, ljudje so sme$no boje¢i. Le pojdiva tje, gospo-
di¢na, danes bodo uprizorili povsem novo pantomino.«

Molly je pristala in kmalu sta bila v gledalis¢u »ParadiZs,
kjer je vzel Jim zopet zelo dragi mesti, Denar menda zanj
sploh ni igral nobene vloge.

Policijska vohunka je dobro opazila, kako je njen sprem-
lievalec kar gorel strasti, da bi bil zopet sam z njo, Bila je pre-
pri¢ana, da bo moZ danes ostal treznejsi,

Predstava Se ni bila konCana, ko sta odsla, Molly mu je
radevolje sledila, ko je predlagal, da gresta zopet v restav-
racijo vecerjat.

Natakar menda 3e ni pozabil bogate napitnine, kajti takoj
je prihitel in usluzno peljal parCek v stransko sobo, ki je bila
istotako zelo razko3no opremljena, le okna so bila zastrta z
zeleznimi zaklopnicami.

Jim Campell je zadovoljno prikimal, ko je opazil, da se
nahaja soba popolnoma na koncu hodnika in da se dado vrata
dobro zapreti. =

Danes si je skuSal pridobiti lepo dekle z zvijaco in pre-
govarjanjem. Ko je odSel natakar, ki je prinesel vecerjo, je vzel
Jim iz Zepa mal etui in ga ponudil z zmagovitim pogledom
Molly. Prijazno smehljaje je dejal:

»Vasi uhani niso dosti vredni, gospodi¢na. Prinesel sem
Vam nove. Prosim, vzemite jih! Zelo bi me veselilo, ¢e jih
boste hoteli nositi!« :

»Ali gospod?« je dejala Molly navidezno zmedena, ko je
opazovala dragocene uhane,

»Pravzaprav jih niti ne potrebujete, krasna Molly, Vasa
lepota je nenadomestljiv kras. Vseeno bi Vas prosil, da sprej-
mete ta mali spominek!«

Molly je poloZila etui na mizo. Ljubezni pijani moZ je hotel
ravno priviti Molly v svoje narocje, ko se nenadoma odpro
vrata,

Nevolino se Jim ozre, da bi ozmerjal natakarja, toda ves
presenecen odskoc¢i, kajti v sobo stopi pet policistov.

»V imenu kraljice ste aretiranil«

»Kanalja, vlacuga'!« zavpije Campell, »Ti si me izdala,
tn — — —«

Hotel se je vreCi na Molly, toda ta se mu je Ze izmuznila
v ozadje, Policisti navale na Jima; v tem pridejo v sobo zopet
novi uradniki. Jim Campell potegne iz Zepa revolver, toda Se
predno se ga more posluZiti, mu ga izvije mocna pest.

»Cuvaj sel« zagrozi Jim Molly, ki je stala pri vratih, »Cu-
vaj se Jakal«

»Aha, lopov,« pravi Davis vzrado$§Cen, »to je dokaz, da
si ¢lan Jakove tolpe.«

»Jak me bo maseval. Toda proklet naj bom, e spravite
Se besedico iz mene! Nicesar Vam ne povem!«

Nato je umolknil. Le pogled, s katerim je oSinil Molly, je
izraZal smrt in pogin. — Medtem so policisti Jima uklenili,
Davis pa je preiskal njegove Zepe, toda naSel ni ni¢ razven
polne denarnice. Nobenega papirja ali predmeta, iz katerega
bi se dalo sklepati na Jaka, _

Zunaj je Cakalo veC vozov, V enega izmed teh so poloZili
vklenjenega Jima; na vsako stran pa se je vsedlo nekaj poli-
cistov,

Molly je vstopila z Davisom v drug voz. Ostali policisti so
sledili v tretjem vozu in brzo so se priblizavali glavni poli-
cijski postaji.

Tu je ¢akal v mrzli¢ni razburjenosti kriminalni Sef na izid
podvzetja in ni bil malo zadovoljen, ko so mu privedli vklenje-

_ nega Jima. Davis mu je odvzel ponarejeno brado in na veliko

zacudenje so zagledali Se popolnoma wmladega, toda krepko
zrasCenega mladenica.

»Jak ni,« je dejal Davis svojemu predstojniku. Ta je
manjdi in nj tako &irok, kakor tale.«

»Kako se imenujete?« je vpraSal Sef aretiranca.

Nobenega odgovora,

sNoCete govoriti?«

Uklenjeni ni trenil niti s pogledom, Ozrl se je v polkrogu
okrog sebe, Ko je zagledal lepo Molly, je zasrSela iz njegovega
obraza naravnost strasna divjost.

»NoCe govoriti,« je dejal Davis,

»(0, mu bomo Ze pomagali. Nekoliko posta ga bo gotovo
napravilo zgovornega!«

Jim se prezirljivo nasmehne.

: »Niste nasli ni¢ sumljivega pri njem?« vpraSa nenadoma
Sef.

»Samo polno denarnico. NiC pisanega.«

Zopet se Jim prezirljivo nasmehne.

sTrdovraten je,« meni kriminalni Sef. »Toda saj ni prvi,
ki se brani govoriti. Stavim, da nam bo Cez par dni povedal
vse, kar ve, Spravite ga v temnico. Jutri zjutraj ga zopet pri-
vedite!«

Nekaj policistov ga odvede. Zelo so se ¢udili, da se pusti
peljati povsem mirno in brez upora.

Sef kriminalne policije odide v svojo privatno sobo, ka-=
mor mu na njegov migljaj sledita Davis in Molly.

Ko se vsedejo, izpregovori:



~ »Svojo vlogo ste igrali pogummo in zelo spretno, gospo-
“‘didna. Tu imate nakaznico za dvestopetdeset funtov Sterlingov
v placilo.«
Molly Gordon je s prijetnim preseneCenjem sprejela dra-
goceni papir in se zahvaljevala uradniku, .
~»Ni se Vam treba zahvaljevati. Nasprotno, jaz Vam moram
biti zelo hvaleZen, da ste izro€ili vsaj tovariSa straSnega mo-
rilca roki pravice!«
~ Kriminalni Sef stopi k svoji pisalni mizi in prinese popi-
sano polo papirja: ~
»Tu je oznaeno vse, kar nam bi moriléev tovari§ mogel
povedati.« .
Nato Cita glasno:
Okolnosti, ki zagrinjajo Jakovo nastopanje v skrivnosten
pajColan,
1." Maska, Ki jo zelo redko odloZi.
2. Skrivnostni kraj, kjer se sestaja s svojimi pajdasi.
3. Kako je mogoce, da je o vseh korakih policije Ze v na-
prej obvescen?
4. Zakaj skoCi morilec na begu v Temzo?
5. Ali ima na obreZzju kako skrivalisce?
Kriminalni $ef umolkne. Tu opazi, da ga Molly zelo po-
menljivo gleda.
»Hocete e kaj povedati, gospodi¢na?«
»Da, gospod Sef, najvaznejSe pri tem nacrtu je izpusceno,«
odgovori lepa vohunka,

Neodkrita skrivnost.

Molly smehljaje gleda oba uradnika, ki sta jo opazovala
2 najvedjim zaludenjem. '

»NajvaznejSe, gospoditna Gordon?« strme vprasa krimi-
nalni Sef. -

»Da, jaz vem za neko skrivnostno stvar, o kateri sem Ze
cesto premisljevala. Ali Vam smem to povedati?«

»Seveda, seveda. Vse, kar je v zvezi z Jakom, tudi na-
manj$a okolnost, je za nas zelo vaZna.« :

»Moj stric mi je pripovedoval, da je onega vecera, ko so
dobili plas¢ skrivnostnega morilca, med prvimi prispel na
Temzin breg. Videl je, kako se je Jak vspel na ograjo in ostro
zrl v globino. Takoj nato je moj stric zasliSal na vodni gladini
neko Sumenje in Susljanje, ki se je ponovilo, ko je zasledovanec
skocil v globino. Ko sem §la predvlerajs$njim z aretirancem
ob Temzi, sem nenadoma opazila v vodi svetle Zarke, ki so
se hitro pomikali naprei. Moj spremljevalec ni hotel opaziti
ni¢esar, toda zdelo se mi je, da je zelo v zadregi, ko sem ga
opozorila na ¢udno svetlobo.«

»To je vsekakor ¢udno,« de kriminalni $ef. »Morda pa Jak
niti nima skrivali¢a nad vodno gladino, ampak se zateka na
kak zelo majhen parobrod, ki ga je Cakal v bliZini.«

»Toda tega bi morali vendar videti,« ugovarja detektiv.

»Ah, na reki ie vedno megleno in se more mal parnik po-
polnoma neopazeno odstraniti.«

»Torej,« povzame Cez nekaj Casa kriminalni Sef, »ako. vza-
memo, da se posluZzuje morilec malega parnika, bi sedaj tocki
4 in 5 odpadli. Razgovariali se bomo za enkrat samo o prvih
treh toCkah. Morilec ima masko, ki jo zelo redkokdaj odloZi.«

" »To najbrz radi tega, da ga ne spoznajo njegovi tovarisi,«
meni Davis premiSljevaije.

»Tega mnenja sem tudi jaz, pristavi Molly Gordon. »Zdi
se mi pa tudi povsem mogoce, da je Jak med mescani zelo po-
znan in da zavzema celo kak visok polozaj. Kdo to ve?«

»(Gospodicna, VaSe opazke pri¢ajo o veliki bistroumnosti,«
pravi pritrjevaje kriminalni Sef. »Toda ako bi se nam posrecilo
aretirati morilca, bi bili vsi ti dvomi odstranjeni,«

Zopet se poglobi v spis.

»Sedaj gre samo za kraj, kie se zbirajo Jak in njegovi to-
vari$i. Preje so se zbirali najbrZe pri »Britanskem Jevue, toda
odkar je nam ta kréma znana, je poiskal ‘skrivnostni Clovek
najbrze kako drugo skrivali§¢e. Njegovi liudje so mu zvesto
udani, visoka nagrada ni zavedla nikogar k izdaji. In na$ ujet-
nik tudi ne bo povedal resnice, zdi se mi, da je zelo trmoglav.«

»0, njegovo svojeglavnost bomo Ze izgnali,« meni Davis
z veliko gotovostio.

»Mislite, da nam bo izdal kraj, kier se sestajajo?«

»(iotovo, o tem sem trdno uverjen.«

»Torej upajmo najboliSe. Imamo vsaj eno oporisce. Toda
sedaj najvaznejfe: kako je mogoce, da je Jak o vseh namerah
policije Ze v naprej obvesfen?«

sMenint; da na to vprasSanje lahko odgovorim,« se oglasi
Davis. »Ali se Se spominjate, da sem vedno sumil ona dva po-
licista, ki sta vedno stala ob vratih in veCkrat med seboj Se-
petala? To sta bila Jakova tovarisa in od njiju je izvedel vse.«

»Mogoce imate prav, gospod Davis. Sicer pa je bilo to zelo
lahko mogode, ker je prihajalo vsak dan zelo veliko policistov
na postajo. Kdo bi vedel, ¢e se ni med tem tisoCi vtihotapilo
nekaj preoblecenih lopovov v poslopje? Toda edslej bom vpe-
ljal kontrolo, ki bo to onemogocila. Na skrivaj bomo dali izde-
lati kovinaste znake z imeni policijskih uradnikov. Te bomo
razdelili. Kdor jo ima, je policist, kdor pa ne, je gotovo lopov.«

»lzborno, VaSa milost. Takoj hom odredil vse potrebno!«

v»Aretiranec Vam je'grozil z’'Jakovim masCevanjem,« pra-
v nato uradnik obrnjen proti Molly. »Seveda je to popolnoma
prazna groznja, ker Jak niti ne ve, da ste Vi pomagali ujeti
njegovega tovariSa. — Sedaj nam preostaja samo pocakati, da
ujeti lopov vse prizna.«

Pri teh besedah se dvigne uradnik. Davis takoj opazi, da
Zeli biti njegov predstojnik sam in se odstrani z lepo Spijonko.

Zelo naporni- dnevi so sedaj sledili za londonsko policijo.
Davis je dal napraviti kontrolna znamenja, ki so jih na skrivaj
razdelili med policiste. Toda kakor toCno so vedno zahtevali

‘od policistov znamke, se ni nikdar pripetilo, da bi kdo znaka
‘ne imel. Ker' Davis obeh sumljivih policistov ni ve¢ videl, je . Ze

menil, da sploh ne prihajata vec na policijsko postajo. Sedaj je
tajni policist obrnil vso svojo pozornost na male policijske par-
nike, ki so s¢ nahajali na Temzi. Vedno je bilo nekaj teh malih
in hitrih vozil pripravljenih, da odplovejo na dano znamenje
na mesto novega zlocina.

Taoda Cudno, — kakor'da bi se bil pogreznil v zemljo. No-
beno novo grozodejstvo ni razburilo duhov, vse je ostalo mirno.

Medtem je povzrocal aretirani moZ kriminalnemu Sefu tezke
ure. Vsak dan so ga zaslievali, toda moZ je molCal in gledal
newmmo pred se.

Nekaj slavnih zdravnikov ga je preiskalo, toda tudi ti niso
mogli ugotoviti, ali imajo pred seboj blaznega Cloveka ali le
izbornega simulanta.

Celo post ni pomagal. Po preteku enega tedna so vedeli o
Jimu ravno tako malo, kakor prej. Fotografirali so ga in poslali
njegovo sliko na vse kraje sveta, toda nihCe ni vedel ni¢ o njem.

Po nekem takem brezuspeSnem zasliSevanju je sprejel kri-
minalni §ef Davisa, ki mu je prinesel neko porocilo.

»Clovek bi skocil iz koze, gospod Davis,« je kliknil poli-
cijski Sef. »Ta Jim Campell ima pravega vraga v sebi. Ne
rece niti besedice, ter buli v nas, kakor da bi takih bitij ne bil
¥e nikoli videl! Mislim, da bi tudi ne hotel govoriti, e bi ga dal
pretepsti. Skoda, da je odpravljena macka z devetimi repi;
morda bi ta instrument pripomogel trdovratnemu lopovu do go-
VOorice.«

Davis se je nenadoma prefrigano zasmejal.

sKako bi bilo, ako vtaknemo k njemu v celico e drugega
zlo¢inca, da se mu izpove?«

»MozZak je prevel prebrisan, gospod Davis, uganil bo naSo
namero.«

»To bi morali storiti zelo previdno in spretno. O tem bom
malo razmisljal, gotovo mi pride kaj pametnega na misel.«

»Dobro gospod Davis, dam Vam: popolno polnomod¢!«

Naenkrat se Davis zdrzne.

»Kaj Vam je?« ga vprasa Sef.

»Ni¢, Vasa milost. Mislil sem na to, da je moZno, ker se
sedaj ne slisi o Jaku, da se pripravlja, kako bi resil svojega to-
variSa. Takemu Cloveku je pripisovati prav vse!«

»To naj Vas pa kar nikari ne skrbi. Campell se nahaja v
eni najtrdnejdih celic in je popolnoma izkljuceno, da bi nam
pobegnil. Ne, tu smo lahko docela mirni, Jak ga ne more opro-
stiti, e ie tudi njegov tovariS.«

Davis se je sicer kazal pomirjenega, toda takoj nato je odsel
v zapore, kier mu je moral paznik natanéno porocati, Sele sedaj
je bil toliko pomirjen, da je zapustil brez skrbi policijsko postajo.

Jima je treba oprostiti,

Nedale¢ Whitechaple, na ovinku ogromne Temze, je leZal
neroden brod, kakr$ni prevazajo premog od Temzinega izliva
v mesto. Ladja je bila Ze stara in skoro neporabna. Radi tega
se ni nihce ¢udil, da je lezala dolgo ob bregu, — — — — — —

Proti vederu drugega dne, ko so aretirali Jima, je priko-
rakalo iz ozkih ulic, ki so vodile k obreZju, ve& moZ. Drug za
drugim so §li preko ozke in trhle deske na omenjeno polpodrto
ladjo. Prigleci so se spustili v ladjino notranjost in vstopili v
kajuto, ki je bila precej prostorna in Se zadosti prietno oprem-
liena.

Svetilka pod stropem je obsevala same poznane obraze.
3ili so Jakovi tovari&i. Ker so bili pregnani iz prej$njega zbira-
lis¢a, so imeli sedaj svoje sestanke tukaj.

(Dalje prihodnii&.)



